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Liebe Gäste
„Essen ist ein Bedürfnis, genießen 

ist eine Kunst“
François VI. Duc de La 

Rochefoucauld

In unserem Restaurant werden 
traditionelle Rezepte mit 

Leidenschaft neu interpretiert.

Blinis, Piroggen, Borschtsch und 
Soljanka, finden, täglich frisch 
zubereitet, den Weg zum Gast, 

ganz nach den originalen 
Rezepten von Oma (Babuschka).

Eine Vielzahl unserer Speisen 
bieten wir Ihnen auch vegan.

Ich freue mich auf Ihren Besuch 
in unserem neuen Restaurant 

Aljonuschka an der Frauenkirche.

Ihre Tatjana Olifirenko, Inhaberin 
und Köchin „Aljonuschka“

ADRESSE
Aljonuschka Altstadt
An der Frauenkirche 13
Eingang Salzgasse 2
01067 Dresden

Öffnungszeiten
Mo: - So: 11:30 - 22:00 Uhr

KONTAKT
aljonuschkadd@gmx.de

0351-33 94 83 77
0157-71-52-87-87
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«Для нас безопасность Израиля – дело государственной •
важности»
Национальный день памяти жертв террористического насилия•
Свобода возникает под давлением •
«Партнёр с возрастающей значимостью» •
Возобновление дружбы•
Об иллюзиях немецких политиков и здравомыслии грузинских•
Мы – зрители в большом спектакле•
«Ярмарка – 2023»:почему обязательно нужно ехать•
Красивый финал•
Выборы в Европарламент пройдут 9 июня 2024 года•
Европа целенаправленно разрушает экономику•
Частные дома престарелых в Германии оказались на грани •
банкротства
Дом в немецком пригороде в среднем на треть дешевле, чем •
в мегаполисе
Последний собеседник Цвейга•
Фольксдойче с Востока упростят возвращение в фатерланд•
Самая большая коллекция кукол Барби находится в Германии•
Методы защиты собаки от клещей•
Тыквенные джунгли•
Русскоязычный палаточный лагерь в Зассенберге приглашает •
участников
Ред Булл Мюнхен•
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Filiale Schweiz
Anna Wohlthat
Turbinenstrasse 18, 8005 Zürich
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Работа в медиагруппе «Берлинский телеграф»

«Берлинский телеграф» – это единственная частная русскоязычная 
медиагруппа, освещающая события на всей территории Германии, а 
также за рубежом. Наши сотрудники имеют возможность работать на 
самых знаковых и резонансных мероприятиях Германии, Европейского 
союза и СНГ.

Станьте частью нашей интернациональной команды и реализуйте свои 
самые смелые идеи!

Для рассмотрения Вашей кандидатуры, пожалуйста, направьте Ваше 
резюме по электроннному адресу, указанному ниже.

Вакансии:

▪ журналисты
▪ редакторы
▪ менеджер по рекламе
▪ менеджер по распространению
▪ фотограф
▪ администратор

По вопросам трудоустройства, пожалуйста, свяжитесь с нами через 
электронную почту: info@berliner-telegraph.de. Тел.: + 49 159 010 46 502
Пожалуйста, заранее подготовьте Ваше резюме, и мы свяжемся с Вами 
быстрее.

БЕРЛИНСКИЙ
ТЕЛЕГРАФ

Filiale Chemnitz
Elena Britova
Markt 5, 09111 Chemnitz
Tel.: 371 23457990+49 (0) 



Канцлер Олаф Шольц принял премьер-
министра Израиля Биньямина Нетаньяху в 
Ведомстве федерального канцлера в чет-
верг, 16 марта. Перед этим главы госу-
дарств посетили мемориал „Gleis 17  и “
почтили память более 50 000 депортиро-
ванных берлинских евреев. Шольц заве-
рил Нетаньяху: «Безопасность Израиля 
есть и останется делом государственной 
важности для Германии».

Во время последовавшей встречи в офи-
се федерального канцлера главы прави-
тельств двух стран обсудили большое коли-
чество региональных и международных 
вопросов. Помимо роли Ирана и войны в 
Украине, в центре внимания были также 
ближневосточный конфликт и планируе-
мая в Израиле судебная реформа.

«Иран не должен получить ядерное 
оружие»

Нетаньяху и Шольц были едины в своей 
озабоченности по поводу высокого обога-
щения урана Ираном и его роли на Ближнем 
и Среднем Востоке. Федеральный канцлер 
ясно дал понять: «Иран не должен полу-
чить ядерное оружие», далее он призвал 
Иран «прекратить свою деструктивную 
деятельность». Олаф Шольц выступает за 
дипломатическое решение в этом вопросе.

Премьер-министр Нетаньяху сказал: 
«Ни одна угроза не беспокоит Израиль 
больше, чем ядерная программа Ирана. 
Мы говорили о том, как Германия и Изра-
иль могут работать вместе, чтобы остано-
вить это. Это была основная тема нашего 
обсуждения. Потому что Иран – это ре-
жим, призывающий к уничтожению един-
ственного еврейского государства». Изра-
иль сделает всё возможное, чтобы поме-
шать Ирану получить ядерное оружие. 
«Еврейский народ не допустит второго 
Холокоста», – заявил он.

Главы Израиля и Германии также реши-
тельно осудили насилие, которое иран-
ский режим применяет в отношении соб-
ственных граждан.

Ближневосточный конфликт:
решение должно быть основано на 
сосуществовании двух государств

Канцлер Шольц также выразил Нетань-
яху своё сочувствие жертвам недавних 
терактов в Израиле: «Мы потрясены этим 
слепым насилием». По его словам, винов-
ные должны понести ответственность по 
законам правового государства. В то же 
время он предостерёг Израиль от «разнуз-
данного самосуда».

Шольц подчеркнул позицию Германии 
в ближневосточном конфликте: «Устойчи-
вое решение, которое позволит израильтя-
нам и палестинцам жить в мире и безопас-
ности, может заключаться только в реше-
нии, основанном на сосуществовании 
двух государств». Поэтому Германия при-
зывает все стороны воздержаться от одно-
сторонних мер, которые противоречат дан-
ной цели. Канцлер добавил: «Это также 
относится и к строительству дополнитель-
ных поселений».

В то же время он призвал палестинское 
руководство взять на себя ответственность 

Канцлер Германии встретился в Берлине с премьер-министром Израиля
16 марта Берлин посетил премьер-министр Израиля Биньямин Нетаньяху. Встреча глав прави-
тельств Израиля и Германии прошла в Ведомстве федерального канцлера. «Дружба между Гер-
манией и Израилем – это драгоценный дар», – сказал Олаф Шольц во время совместной пресс-
конференции по итогам встречи. Он заверил, что «Германия несёт ответственность за безопас-
ность Израиля» и что «Израиль может рассчитывать на это».

Все фото: А. Бойко

Александр Бойко
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за построение мирной и демократической 
Палестины.

Озабоченность в связи с
израильской судебной реформой

Что касается планов по реформированию 
израильской судебной системы, канцлер 
Шольц сказал, что оба лидера согласны с 
тем, что независимость судебной системы 
является великим демократическим благом. 
В то же время Шольц ясно дал понять: «Как 
партнёры по демократическим ценностям и 
близкие друзья Израиля, мы следим за эти-
ми дебатами очень внимательно и – не хочу 
скрывать – с большой тревогой».

Поэтому, по словам Шольца, хорошо и 
ценно, что президент Израиля Герцог обра-
тился к большому количеству обществен-
ных деятелей, чтобы противодействовать 
дальнейшей поляризации в Израиле. Феде-
ральный канцлер считает этот поиск мак-
симально широкого общественного кон-
сенсуса «правильным и важным». Касаясь 
конкретных предложений президента 
Израиля по урегулированию ситуации, он 
сказал: «Как друзья Израиля, мы надеемся, 
что последнее слово по этому предложе-
нию ещё не было произнесено».

В свою очередь, Нетаньяху заверил, что 
Израиль останется либеральной демокра-
тией даже после запланированной судеб-
ной реформы. По его словам, «демократия 
в Израиле сильна и жива, мы ни на санти-
метр от неё не отступим». Израильский 
премьер категорически отверг все претен-
зии по поводу того, что возглавляемое им 
правительство намеревается якобы разру-
шить демократию, назвав их «не соответ-
ствующими действительности».
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Борьба с антисемитизмом и
содействие молодёжным обменам

Свою речь перед прессой Олаф Шольц 
начал со слов благодарности Израилю: 
«Тот факт, что мы в Германии после неис-
числимых преступлений против человеч-
ности во время Холокоста можем сказать, 
что Германия и Израиль являются друзья-
ми, стратегическими партнёрами и союзни-
ками, является драгоценным даром. Это ни 
в коем случае не само собой разумеющееся. 
И мы очень благодарны Израилю за это».

Канцлер подчеркнул, что для него и для 
всего федерального правительства важно 
укреплять и продвигать еврейскую жизнь в 
Германии. Это также включает в себя 
извлечение уроков из прошлого и «после-
довательное противодействие всем формам 
антисемитизма». Шольц считает, что осо-
бенно важно активизировать взаимный 
обмен между молодёжью Германии и Изра-
иля и дальше развивать основанный в про-
шлом году Немецко-израильский молодёж-
ный центр (Deutsch-Israelische Jugendwerk).

Биньямин Нетаньяху, в свою очередь, 
сказал: «Дружба между Израилем и Герма-
нией основана на болезненной истории. 
Но её поддерживают также наши общие 
надежды на общее, лучшее будущее. От 
имени народа и правительства Израиля я 
хотел бы выразить нашу благодарность за 
Ваше содействие безопасности Израиля. Я 
также хочу поблагодарить Вас за Вашу 
борьбу против антисемитизма».

Совместное поминовение
у мемориала „Gleis 17“

Перед встречей в Ведомстве федераль-
ного канцлера Олаф Шольц и Биньямин 
Нетаньяху почтили память депортирован-
ных берлинских евреев у мемориала 
„Gleis 17“ на станции Берлин-Грюневальд. 
После церемонии возложения венков и 
молчаливого поминовения Шольц подчер-
кнул ответственность Германии за защиту 
еврейской жизни в стране. Кроме того, 
после встречи он сказал: «Из этого ужас-
ного прошлого, за которое несёт ответ-
ственность Германия, вытекает наше веч-
ное обязательство перед будущим». Холо-
кост, по словам Шольца, – это «преступле-
ние против человечности, это прошлое, 
которое навсегда с нами».

ЇМемориал „Gleis 17“ на станции Бер-
лин-Грюневальд увековечивает депорта-
цию более 50 000 берлинских евреев во вре-
мена национал-социализма. С 18 октября 
1941 года поезда Германских железных 
дорог начали первые перевозки из Берлина 
в гетто, концентрационные лагеря и лаге-
ря смерти в оккупированной Восточной 
Европе, поезда отправлялись с товарной 
станции Берлин-Грюневальд. На забро-
шенной платформе в хронологическом 
порядке перечислены все депортации из 
Берлина с 1941 года.
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Германия официально ввела Нацио-
нальный день памяти жертв террористи-
ческого насилия в 2022 году. Выбор даты 
связан с терактами в Мадриде 11 марта 
2004 года, тогда в результате взрывов четы-
рёх пригородных электропоездов погибло 
193 человека и более 2000 пострадали.
С 2005 года этот памятный день ежегодно 
отмечается Евросоюзом.

11 марта 2023 года в Берлине во второй 
раз состоялось торжественное мероприя-
тие, посвящённое Национальному дню 
памяти. После приветствия федерального 
министра юстиции Марко Бушмана был 
показан фильм, в котором люди, постра-
давшие от террористического насилия, 
делятся своим опытом. После этого феде-
ральный президент в отставке Иоахим 
Гаук произнёс памятную речь, после кото-
рой последовала минута молчания. Затем 
последовала речь члена бундестага, феде-
рального комиссара по делам потерпев-
ших Паскаля Кобера. Поминовение сопро-
вождалось музыкой в исполнении Элии 
Коэна-Вайссерта и Йонатана Коэна и вока-
лом Берка Алтана.

Федеральный министр юстиции Марко 
Бушман в своей речи сказал: «Националь-
ный день памяти жертв террористическо-
го насилия – это знак нашего единства и 
сострадания к пострадавшим, семьям и 
друзьям жертв. Этот общий знак устанав-
ливается сегодня по всей Европе. Этим 
днём мы хотим показать, что мы всегда 
сталкиваемся с террористическим насили-
ем вместе. И именно поэтому мы вместе 
боремся с ним как государство. Потому 

что каждый осуществлённый террористи-
ческий акт был направлен и против нашего 
либерального правового государства, про-
тив нашего представления о себе как об 
обществе и против всех людей, которые 
хотят жить здесь вместе в мире и свободе. 
Но насилие не сможет поколебать все это. 
Террор и убийства никогда не разделят 
нас. Однако каждое из страшных нападе-
ний также означало и то, что правовое госу-
дарство не сумело защитить наших со-
граждан от смертоносного безумия, кото-
рое разрослось в нашем обществе. Наш 
долг – извлечь урок из этих неудач, и эта 
задача будет стоять перед нами всегда».

Комиссар Федерального правительства 
по делам потерпевших Паскаль Кобер в 
своём выступлении призвал государство, 
общество и власти научиться более чутко 
относиться к пострадавшим: «Сегодня мы 
во второй раз отмечаем национальный 
день памяти жертв террористического 
насилия. Мы чтим память всех тех, кто 
потерял свою жизнь или близких в резуль-
тате теракта – дома или за границей. Раны 
эти очень глубоки, и даже если шрамы со 
временем станут менее заметны, они 
никогда не исчезнут полностью. Мы не 
можем отменить то, что уже произошло. 
Но мы можем сделать всё возможное, что-
бы поддержать пострадавших. День памя-
ти создан для того, чтобы мы все вместе 
могли сделать паузу и проявить сочув-
ствие и сопереживание. Этот день памяти 
также призван помочь привлечь наше вни-
мание к судьбам пострадавших. Прежде 
всего, это показывает: мы не забываем их и 

стоим на их стороне. Террористические 
атаки направлены против всех нас, против 
наших ценностей плюрализма и свободы 
вероисповедания, против демократии и 
верховенства закона. Они направлены про-
тив нашего свободного общества, в кото-
ром свободно живут вместе люди разного 
происхождения и идентичности».

Бывший федеральный президент Йоа-
хим Гаук заявил, что последствия терро-
ристического насилия в стране и за рубе-
жом вызывают «ужас, печаль, отчаяние и 
гнев». Жертвы и родственники, которые 
«пострадали душой и телом», не должны 
оставаться в одиночестве. Гаук сказал, что 
террористические атаки нацелены на 
нашу повседневную жизнь и на общество 
в целом. Они бьют по ничего не подозрева-
ющим людям и направлены против свобо-
ды и демократии. «Они всегда являются 
нападением на общество в целом», – под-
черкнул евангельский богослов. Однако 
он считает, что нам не следует отвечать не-
навистью на «ненависть преступников»: 
«Наша демократия должна оставаться ли-
беральной и в то же время уметь защи-
щаться». Также он предупреждает, что не 
стоит ожидать от государства полной безо-
пасности: ни одно правительство не в 
состоянии предотвратить каждую угрозу. 
Государство должно действовать актив-
нее, но оно не может решить все пробле-
мы. Мир, свободу и безопасность необхо-
димо защищать вместе. Политик считает, 
что в плюралистическом обществе спло-
чённость можно поддерживать только с 
помощью общего кодекса ценностей.

11 марта федеральное правительство отметило Национальный день памяти жертв террористи-
ческого насилия. Он посвящён борьбе с террористическим насилием и экстремизмом, которая 
является одной из основных задач федерального правительства. Но главное в этот день – это под-
держка людей, пострадавших от терроризма, много говорилось о том, что обращение с постра-
давшими от террористических атак должно стать более чутким и достойным.
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Так быть не должно

25 января произошло покушение на 
жизнь двух пассажиров поезда, следую-
щего из Киля в Гамбург. Германия в тече-
ние многих лет находится в состоянии по-
вышенной готовности в отношении джи-
хадистских и праворадикальных экстре-
мистских группировок, которые не раз со-
вершали смертоносные теракты в стране. 
В последние годы в Германии произошло 
несколько смертоносных нападений с но-
жами, некоторые из которых были совер-
шены экстремистами, а другие – людьми, 
страдающими серьёзными психическими 
проблемами.

В мае 2021 года сирийский джихадист 
был приговорён к пожизненному заключе-
нию за то, что зарезал ножом немецкого 
мужчину и тяжело ранил его партнёра во 
время гомофобного нападения в Дрездене, 
на востоке Германии. В декабре немецкий 
суд приговорил уроженца Сирии к 14 го-
дам тюремного заключения за нападение 
исламистов с ножом на поезд, в результате 
которого он ранил четырёх пассажиров. В 
прошлом году немецкий суд поместил со-
малийца в психиатрическую больницу пос-
ле того, как в 2021 году он зарезал трёх че-
ловек в баварском Вюрцбурге.

Подозреваемый в нападении в поезде 
был взят под стражу на железнодорожной 
станции в городе Брокштедт в земле Шлез-
виг-Гольштейн. Им оказался Ибрагим А., 
который ударил ножом пассажиров регио-
нального поезда из Киля в Гамбург. Двое 
молодых людей погибли, ещё пятеро были 
ранены, некоторые серьёзно. При этом бы-
ло установлено, что неделей ранее 33-
летний мужчина был освобождён из-под 
стражи в Гамбурге.

«Этого не может быть», – удивлению 
министра юстиции Германии Марко Буш-
мана не было предела. Выяснилось, что пе-
ред преступлением была начата процеду-
ра выдворения Ибрагима А. из страны. Од-
нако судебное разбирательство в отноше-
нии этого человека не состоялось, по-
скольку компетентные органы не дошли 
до него, даже когда он уже находился под 
стражей за другое преступление и, следо-
вательно, был под контролем правоохра-
нительных органов.

«Так быть не должно, – заявил Бушман. 
– Предварительное заключение не должно 
быть преимуществом, особенно для того, 
кто хвастается тем, насколько он опасен. 
Это абсурд». Министр юстиции Марко 
Бушман видит в деле подозреваемого в на-
падении с ножом свидетельство того, что 
поток информации между прокуратурой и 
иммиграционными властями нуждается в 
улучшении. Бушман сделал предложение 
министерствам юстиции федеральных зе-
мель относительно более тесного сотруд-
ничества правоохранительных и иммигра-
ционных властей, в том числе для предот-
вращения случаев, подобных тому, что про-
изошло в Брокштедте. В будущем иммиг-
рационные власти должны быть проин-
формированы не только о выдаче и отмене 
ордера на арест, но и о фактическом задер-
жании или освобождении претендующего 
на убежище лица.

«В частности, необходимо указать ад-
рес центра содержания под стражей и ад-
рес освобождения, – пояснил Бушман. – 
Слушания и любые последующие депор-
тации не должны быть сорваны из-за того, 
что иммиграционные власти не проинфор-
мированы об этих обстоятельствах».

Марко Бушман: детство, учёба и 
карьера

Будущий министр юстиции Германии 
родился 1 августа 1977 года в Гельзенкир-
хене в довольно скромной семье. В ин-
тервью газете Die Welt Марко Бушман од-
нажды рассказал, что его семья из пяти че-
ловек жила вместе с больной бабушкой в 
квартире площадью 70 квадратных мет-
ров. «Но мы никогда не чувствовали себя 
бедными. Я часто даже чувствовал себя бо-
гаче других», – сказал он.

С 1984 по 1988 год Марко Бушман посе-
щал начальную школу на Нойштрассе в 
Гельзенкирхен-Эрле. Благодаря поддерж-
ке своей семьи и совету учителя, он пошёл 
в гимназию Макса Планка в Гельзенкир-
хен-Буэре. После окончания гимназии в 
1997 году он отработал один год в качестве 
альтернативной гражданской службы в до-
ме престарелых Bruder-Jordan-Haus.

Высшее образование Марко Бушман по-
лучил в Рейнском университете Фридри-
ха-Вильгельма в Бонне, где он изучал пра-
во. В 2004 году он сдал первый государст-
венный юридический экзамен. Затем по-
следовала юридическая стажировка в 
окружном суде Эссена. После сдачи в 2007 
году второго государственного экзамена 
он до 2009 года работал юристом в амери-
канской фирме White & Case.

В 2016 году Марко Бушман получил сте-
пень доктора юридических наук, защитив 
в Кёльнском университете диссертацию 
на тему «Европейский суд и имуществен-
ные гарантии. Анализ происхождения и со-
держания права собственности Европей-
ского союза».

Летом 2019 года Бушман забрал назад 
свой отказ от военной службы по сообра-

Свобода возникает под давлением

«Я был очень рад возможности 
посетить 66-й федеральный 
конгресс JuLis* в Галле-ан-дер-
Зале в эти выходные! Девизом 
этого федерального конгресса 
были „Свобода под давлением“ 
и „Свобода возникает под дав-
лением“ – вы правы в обоих 
утверждениях. Мы живём в не-
спокойное время. Но мы не от-
казываемся от свободы, демо-
кратии и верховенства права! 
Мы, либералы, продолжаем бо-
роться за свободную демокра-
тию!», – заявил Марко Бушман 
на конгрессе «Молодых либера-
лов», проводившемся с 23 по 25 
марта этого года.

Александр Бойко
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жениям совести и принял участие в учени-
ях по информационной защите в пехотном 
училище в Хаммельбурге, после чего он 
стал резервистом.

Политическая карьера

Марко Бушман стал членом СвДП и 
«Молодых либералов» (JuLis) в 1994 году. 
Быстро завоевав авторитет, он стал пред-
ставителем JuLis в Гельзенкирхене (с 1995 
по 1998 год), а с 1996 по 1997 год был за-
местителем председателя округа по про-
грамме «Молодых либералов» в Руре. С 
1997 по 2003 год он занимал пост замести-
теля государственного председателя по 
программам молодых либералов в Север-
ном Рейне – Вестфалии и окружного пред-
седателя JuLis в Гельзенкирхене. Был чле-
ном расширенного правления партии с 
1998 по 2003 год. Избран членом окружно-
го совета СвДП в Руре, где с 2006 года ра-
ботал в качестве пресс-секретаря. С 2004 
по 2010 Марко Бушман – заместитель 
окружного председателя СвДП Гельзен-
кирхена, а с 2010 года – окружной предсе-
датель СвДП в родном городе.

На федеральных выборах 2005 года 
Марко Бушман баллотировался в качестве 
прямого кандидата в округе Гельзенкир-
хен. Однако 2,5% первых голосов и 15-е 
место в государственном списке земли Се-
верный Рейн-Вестфалия не хватило для 
прохождения в бундестаг.

На всеобщих выборах 2009 года он сно-
ва баллотировался от округа Гельзенкир-
хен. Он набрал 7,0% и вошёл в бундестаг 
на 20-м месте в партийном списке. Марко 
был председателем юридической рабочей 
группы в парламентской группе СвДП и 
экспертом в области конституционного и 
коммерческого права.

Из-за того, что его партия не смогла пре-
одолеть пятипроцентный барьер на всеоб-
щих выборах 2013 года, Бушман не стал 
членом бундестага 18-го созыва. Феде-
ральный совет СвДП назначил его феде-
ральным директором (Bundesgeschäfts-
führer) СвДП с 1 июня 2014 года. На этом 
посту ему, в частности, было поручено про-
вести финансовую и организационную ре-
структуризацию партии. Марко является 
одним из ближайших доверенных лиц фе-
дерального председателя Кристиана Лин-
днера и сыграл важную роль в политичес-
кой реорганизации либералов. В серии ста-
тей и интервью он объяснял методы, ис-
пользуемые для рекламного продвижения 
свободных демократов. Избирательная 
кампания СвДП с использованием цифро-
вых концепций вызвала международный 
интерес среди руководителей избиратель-
ных кампаний. 31 октября 2017 года Марко 
Бушман вошёл в состав бундестага и поки-
нул должность федерального директора.

На федеральных выборах 2017 года 
Бушман снова баллотировался от СвДП в 
округе Гельзенкирхен и был избран в бун-
дестаг Германии 19-го созыва, заняв чет-

вёртое место в партийном списке СвДП Се-
верного Рейна-Вестфалии. В бундестаге 
Бушман был первым парламентским сек-
ретарём своей группы с 2017 по 2021 год, 
председателем комитета по проверке вы-
боров, иммунитету и правилам процеду-
ры, комитета по правовым вопросам и за-
щите прав потребителей, а также полно-
правным членом Совета старейшин.

На федеральных выборах 26 сентября 
2021 года Бушман успешно баллотировал-
ся на четвёртом месте в списке СвДП в зем-
ле Северный Рейн-Вестфалия. При этом 
он сыграл ключевую роль в разработке 
предвыборной программы партии.

По предложению канцлера Олафа Шоль-
ца 8 декабря 2021 года федеральный прези-
дент Франк-Вальтер Штайнмайер назна-
чил Марко Бушмана министром юстиции.

Личная жизнь

Хотя министр юстиции обычно держит 
свою личную жизнь в тайне, известно, что 
Марко Бушман – католик, он женат с 2014 
года на Янине Хатт и живёт с ней в Берли-
не. Янина Хатт работает консультантом На-
ционального совета по регулированию и 
контролю при Федеральной канцелярии.

Хобби Бушмана широко известно, так 
как он питает слабость к электронной му-
зыке и выпускает собственные песни на му-
зыкальной платформе Soundcloud под псев-
донимом MB Sounds. Один из его хитов – 
«Экскалибур зовёт Артура» – уже набрал 
несколько десятков тысяч положительных 
кликов. Среди прочего, есть джингл для мо-
лодых либералов и положенная на музыку 
речь Кристиана Линднера.

Несмотря на то, что Марко Бушман яв-
ляется католиком, он предпочитает разде-
лять веру и политику. В часности, он гово-
рит: «я просто хочу, чтобы у людей не сло-
жилось впечатление, что мы действуем, 
так сказать, только из веры, – сказал он в ин-
тервью Deutschlandfunk в 2009 году,– и 
именно поэтому важно, чтобы у нас были 
аргументы, выходящие за рамки религии. 
Лучше всего быть жёстким в этом вопросе 
и основываться на фактах, быть ближе к де-
лу и ближе к народу».

В центре внимания

«В меняющемся мире нет более ценно-
го ресурса, чем образование. Оно позволя-
ет людям идти своим путём даже в слож-
ных условиях. Образование – это возмож-
ность для социального продвижения. Важ-
но то, что человек может сделать. Семья, в 
которой он родился, значения не имеет. 
Вот почему я выступаю за комплексную 
модернизацию системы образования и ре-
форму образовательного федерализма. 
Это позволяет людям идти своим путём да-
же в сложных условиях», – считает Марко 
Бушман, будучи сторонником модерниза-

ции и реформы образования. Он рассмат-
ривает образование как возможность для 
социального продвижения, об этом гово-
рится на веб-сайте федерального минист-
ра юстиции, эта тема для него особенна 
важна из-за его собственного опыта.

В вопросах экономики Марко Бушман 
является сторонником социальной рыноч-
ной экономики. Он выступает за сокраще-
ние бюрократии, налоговые льготы для 
среднего класса и лучшее финансирова-
ние стартапов и инноваций.

Недавно Европарламент проголосовал 
за ужесточение требований к энергоэф-
фективности зданий. А именно: требуется, 
чтобы к 2023 году жилые дома достигли 
как минимум класса энергоэффективнос-
ти Е, к 2033 году – класса энергоэффектив-
ности D. По оценкам экспертов, для этого 
около шести миллионов жилых домов дол-
жны быть отремонтированы и получить 
лучшую изоляцию или новую крышу. 
Цель этого – меньше энергопотребления и 
больше защиты климата. Это значит, что 
на домовладельцев лягут огромные фи-
нансовые нагрузки.

Марко Бушман выступает против доро-
гостоящего проекта брюссельской бюро-
кратии и отказывается от обязательств по 
ремонту: «В связи с обязательством про-
вести ремонт в соответствии с директивой 
ЕС по строительству нам сейчас угрожает 
очередной ценовой удар, – говорит Бушман 
в интервью BILD. – В течение многих лет 
домовладение в Германии становилось всё 
дороже и дороже. Государство само по себе 
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является основным драйвером цен, будь то 
за счёт все более высоких стандартов стро-
ительства или увеличения налога на пере-
дачу земли. Так продолжаться не может».

Министерство юстиции сомневается в 
юридической осуществимости директивы, 
поскольку она слишком сильно ущемляет 
право собственности. «Я думаю, что труд-
но оправдать посягательство на права 
собственности, которые также защищены 
Хартией ЕС об основных правах», – сказал 
Бушман. А если сказать по-простому – это 
несовместимо с законом! «Обязательство 
сделать здания более энергоэффективны-
ми может быть непропорциональным, 
если это означает, что стоимость необходи-
мых мер вынуждает владельцев продавать 
свой собственный дом или экономическое 
использование собственности из-за посто-
янных индивидуальных обстоятельств не-
возможно», – сообщает министр юстиции.

«Кризисы последнего времени показа-
ли, что свобода бесценна и не может вос-
приниматься как нечто само собой разуме-
ющееся. Мы также видим, что парламенту 
приходится неоднократно бороться за вли-
яние. Парламент является сердцем нашей 
демократии. Верховенство права и разде-
ление властей – не препятствие, а сила. Мы 
должны дать верховенству права сильный 
голос», – считает федеральный министр.

На посту министра юстиции Марко 
Бушман выступает за сбалансированную 
правовую систему, устраняя конкретные 
опасности и не ставя при этом под угрозу 
основные права. На его веб-сайте говорит-
ся, что он стремится к увеличению коли-
чества полиции в стране, но не к слежке за 
широкой общественностью без причины.

Война в Украине
«Мы твёрдо стоим на стороне Украины. 

Но мы также должны чётко сказать, что с 
сегодняшней точки зрения привержен-
ность Nordstream 2 в ответ на аннексию 
Крыма была вкладом Германии в развязы-
вание войны», – заявил Марко Бушман.

Дебаты о поставках танков и другого тя-
жёлого вооружения на Украину идут в пра-
вительстве Германии уже некоторое вре-
мя. Тем временем федеральный министр 
юстиции Марко Бушман указывает, что с 
точки зрения международного права по-
ставка вооружения Украине не будет 
вступлением в войну против России. Укра-
ина ведёт разрешённую оборонительную 
войну против России. Об этом политик за-
явил в интервью газете Welt am Sonntag: 
«Поэтому, если Украина осуществляет 
своё законное право на самооборону, под-
держка её путём поставок оружия не мо-
жет привести к тому, что Германия станет 
участником войны». Он напомнил, что это 
не только его личное мнение, но и позиция 
федерального правительства.

Бушман сказал, что Германия – одна из 
первых стран в мире, которая сейчас систе-
матически расследует и предоставляет до-
казательства военных преступлений в 
Украине. Министр заявляет: «Мы призы-

ваем всех украинских беженцев обращать-
ся в любой полицейский участок, если они 
стали жертвами или свидетелями военных 
преступлений». После этого оценка прово-
дится Федеральным управлением уголов-
ной полиции в рамках расследования, ко-
торое проводит генеральный прокурор. 
«Если мы сможем заполучить российских 
граждан и предъявить им обвинения на ос-
нове доказательств, то мы привлечём их к 
ответственности в соответствии с принци-
пом международного права. Так же, как мы 
поступили с сирийскими палачами», – ска-
зал Марко Бушман в интервью Die Welt.

Мы обязаны арестовать Путина
Международный уголовный суд, распо-

ложенный в Гааге, выдал ордер на арест 
президента России Владимира Путина за 
военные преступления на Украине. Следо-
ватели считают его ответственным за похи-
щение детей с оккупированной украинской 
территории и перемещении их на россий-
скую территорию. Россия настаивает, что 
вывезла детей в безопасное от боевых 
действий место во время войны. Необходи-

мо отметить, что Россия не признаёт этот 
суд и не подписала документы, подтверж-
дающие юрисдикцию этого суда. Этот суд 
не признают также США, Израиль и Ки-
тай. Всего же Римский статут ратифициро-
вали более 120 государств.

После того, как Международный уголов-
ный суд выдал ордер на арест президента Рос-
сии, федеральный министр юстиции объяс-
нил значение этого решения для Германии. 
«Я ожидаю, что Международный уголовный 
суд быстро обратится в Интерпол, а также в 
договаривающиеся государства и попросит 
их обеспечить его исполнение», – сказал Буш-
ман в интервью газете Bild am Sonntag.

«Тогда Германия будет обязана арестовать 
президента Путина, когда он въедет на не-
мецкую территорию, и передать его в МУС», 
– сказал министр. В отличие от националь-
ных органов прокуратуры, суд в Гааге может 
принимать меры против глав государств в со-
ответствии со своей юрисдикцией.

*JuLis – молодёжное отделение пар-
тии СвДП
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В Германию 13 марта с официальным 
визитом прибыл президент Азербайджана 
Ильхам Алиев. Официальные лица встре-
чали азербайджанского лидера в аэропорту 
Берлин-Бранденбург имени Вилли Бранд-
та. Вдоль красной дорожки был выстроен 
почётный караул, развевались государ-
ственные флаги Азербайджана и ФРГ.

14 марта президент Алиев встретился 
со своим германским коллегой Франком-
Вальтером Штайнмайером, а также провёл 
переговоры с федеральным канцлером Ола-
фом Шольцем. Стороны обсуждали пер-
спективы дальнейшего сотрудничества 
между Германией и Азербайджаном. 
«В прошлом году мы отметили юбилей – 
30 лет установления дипломатических 
отношений между нашими странами. Мы 
опираемся на это», – сказал Шольц.

После окончания встречи президент 
Азербайджана и канцлер ФРГ провели 
совместную пресс-конференцию. Главы 
государств выступили с заявлениями для 
прессы, после чего ответили на вопросы 
журналистов.

Укреплять отношения с ЕС

Одной из тем обсуждения в ведомстве 
федерального канцлера стало то, как Азер-
байджан и Европейский союз могут ещё 
больше активизировать свои экономичес-
кие отношения в рамках Восточного парт-
нёрства.

По словам Шольца, Азербайджан явля-
ется «партнёром с возрастающей значи-
мостью» для Германии и ЕС. Страна может 
внести важный вклад в диверсификацию 
энергоснабжения Германии и Европы.

Президент Алиев, выступая перед жур-
налистами, сказал, что в прошлом году 
Азербайджан подписал с ЕС важный доку-
мент об энергетической безопасности ЕС 
и о стратегическом партнёрстве в области 
энергетики. Он подчеркнул, что Азербайд-
жан является надёжным партнёром для 
Европы. Поставки азербайджанского газа 
в ЕС растут: если в 2021 году было постав-
лено 8 млрд кубометров, то в текущем году 
эта цифра вырастет до 12 млрд кубомет-
ров, что составляет половину всего азер-
байджанского экспорта. Он пообещал в 
ближайшие годы увеличить объёмы и рас-
ширить географию поставок газа в Европу. 
Также президент рассказал о планах раз-
вития в Азербайджане возобновляемых 
источников энергии и начала экспорта в 
Европу «зелёной» энергии в ближайшем 
будущем, выразив надежду на участие в 
таких проектах немецкого бизнеса.

Требуется прочное и
долговременное решение

По словам канцлера Шольца, Германия 
обеспокоена нестабильной ситуацией на 
армяно-азербайджанской границе: «Ситуа-
ция неустойчива в долгосрочной перспекти-
ве и таит в себе риск дальнейшей эскала-
ции». События последних нескольких не-
дель и месяцев показали это снова и снова.

В частности, гуманитарная ситуация в 
Нагорном Карабахе становится всё более 
критической. «Поэтому наша общая цель 
должна состоять в том, чтобы быстро най-
ти прочное и жизнеспособное решение это-
го конфликта на благо местного населе-
ния», – призвал Шольц.

Уважать территориальную
целостность

Канцлер подчеркнул, что мирное урегу-
лирование конфликта должно основывать-
ся на принципе территориальной целост-
ности Армении и Азербайджана.

Это включает в себя уважение прав и 
безопасности людей в Карабахе. Важно 
обеспечить соблюдение прав человека и 
прав меньшинств всех жителей двух госу-
дарств в соответствии с международными 
стандартами и взятыми обязательствами.

Шольц отметил посреднические уси-
лия президента Европейского совета Шар-
ля Мишеля. Также следует приветствовать 
тот факт, что в последнее время президент 
Алиев несколько раз встречался со своим 
коллегой из Армении. «Есть согласие, что 
конфликт должен быть урегулирован мир-
ным путём», – подчеркнул канцлер.

Укреплять гражданское общество

Являясь членами Совета Европы, Азер-
байджан и Германия привержены защите 
прав человека, демократии и верховенства 
права. «И мы должны продолжать работать 
над этим», – предупредил Шольц. В Герма-
нии уверены, что активное гражданское 
общество является неотъемлемой частью 
демократии. «Мы можем от него только 
выиграть – и об этом мы тоже говорили».

Подводя итоги встречи с президентом 
Азербайджана, Олаф Шольц поблагода-
рил за «хороший разговор в тяжёлые вре-
мена» и пообещал «поддерживать тесный 
контакт и продолжать сотрудничество».

Президент Азербайджана Алиев посетил Берлин
Азербайджан может помочь диверсифицировать энергоснабжение Германии. Об этом заявил 
федеральный канцлер Шольц в ходе визита президента Азербайджана Алиева в Берлин
14 марта 2023 г. Канцлер призвал к мирному урегулированию нагорно-карабахского конфликта.

Фото: 1news.az

Александр Бойко
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Федеральный президент Франк-Вальтер Штайнмайер и Эльке 
Бюденбендер принимали с 29 по 31 марта короля Карла III и коро-
леву-консорта Соединённого Королевства Великобритании и Се-
верной Ирландии Камиллу во время их первого государственного 
визита в Германию. Визит состоялся перед церемонией корона-
ции, которая назначена на 6 мая, и отмечает тесную дружбу между 
Великобританией и Германией, подчёркивая многогранность от-
ношений между двумя странами. Программа государственного 
визита отражает прошлое, настоящее и будущее – от памяти и при-
мирения до решения текущих проблем агрессивной войны Рос-
сии против Украины и до совместной приверженности защите 
климата и переходу к чистой энергетике. Некоторые консерватив-
ные средства массовой информации в Великобритании пишут, 
что в Германию прибывает «европейский король», король, чьи тес-
ные личные связи с Германией должны особым образом спо-
собствовать установлению новых тесных отношений между Лон-
доном и Берлином.

Как наследник престола, принц Чарльз часто бывал в Герма-
нии. По данным британского посольства, официально он был в 
Германии около 30 раз, плюс были частные визиты. В 13 лет он со-
провождал своего отца, принца Филиппа, во Франкфурт, чтобы на-
вестить родственников. Принц Филипп происходил из немецкой 
аристократической семьи. Карл III хорошо знает Германию и 
очень её ценит. Немецкое агентство печати писало в апреле 1962 
года, что они совершили полёт «на четырёхмоторном частном са-
молёте, принадлежащем королеве Англии». Тот факт, что он при-
езжает в Германию в своей новой роли короля перед своей корона-
цией 6 мая, является важным сигналом.

В аэропорту короля Карла III и королеву-консорта Соединён-
ного Королевства Великобритании и Северной Ирландии Камил-
лу встретили салютом из 21 выстрела. 21-кратные оружейные са-
люты производятся только при визите монархов или когда глава 
иностранного государства впервые прибывает в Федеративную 
Республику в этом качестве. Премьерой стала встреча с воински-
ми почестями у Бранденбургских ворот. Никогда ещё ни один 

гость страны не был официально принят здесь. Достопримеча-
тельность Берлина предлагает больше места, чем дворец Бельвю, 
где обычно проходит церемония. И его преимущество в том, что 
жители города тоже могут приветствовать гостей. Церемониал 
был обычным – штабной музыкальный корпус Бундесвера испол-
нил оба национальных гимна, гость и хозяин прошли мимо почёт-
ного строя гвардейского батальона. Федеральный президент 
Франк-Вальтер Штайнмайер и его супруга Эльке Бюденбендер бу-
дут сопровождать королевскую чету все три дня – это особый знак 
признательности, так как далеко не каждого государственного гос-
тя удостаивают такой чести.

По окончании церемонии федеральный президент Штайнмай-
ер пригласил королевскую чету на приём на тему «Энергетичес-
кий переход и устойчивость» во дворце Бельвю, чтобы дать коро-
лю представление о национальной и международной привержен-
ности Германии защите климата и переходу к чистой энергетике, 
так как эта тема особенно важна для Карла III. На встречу были 
приглашены представители политики, исследований, бизнеса и 
гражданского общества, работающие в сфере энергетического пе-
рехода и устойчивого развития.

Вечером федеральный президент Штайнмайер и Эльке Бюден-
бендер устроили государственный банкет в честь короля и коро-
левы-супруги во дворце Бельвю. На банкет были приглашены око-
ло 130 гостей, среди которых были замечены бывшая канцлер Ан-
гела Меркель, бывшие федеральные президенты Хорст Кёлер и 
Иоахим Гаук, мэр Берлина Франциска Гиффай, Кристиан Линд-
нер и его жена, немецкий рок-музыкант Кампино, телезвезда Мот-
си Мабузе и Евгений Вознюк, а также немецкая панк-рок-группа 
Die Toten Hosen.

Федеральный президент Штайнмайер на банкете произнёс 
речь, в которой сказал: «Сегодня 29 марта. В этот же день шесть 
лет назад британское правительство подало заявку на выход из Ев-
росоюза. Скажу вам откровенно: лично для меня это был печаль-
ный день. И так было со многими людьми в этой стране. В то вре-
мя многие опасались, что немцы и британцы могут потерять друг 

Возобновление дружбы

Самоил Дувидович 

Все фото: Александр Бойко



13BERLINER TELEGRAPH  2023

друга из-за Brexit. Но это не так. Связи между нашими стра-
нами сейчас слишком сильны, дружба между людьми слиш-
ком близка, а работа по примирению после двух мировых 
войн слишком ценна».

В своей речи федеральный президент упомянул по-
следствия Второй мировой войны и сегодняшнюю агрессив-
ную войну, развязанную Россией против Украины. Затем он 
сказал: «Наше партнёрство развивалось веками. Прогрес-
сивные идеи Великой хартии вольностей и Билля о правах, 
влияние великих мыслителей, таких как Дэвид Юм и Томас 
Гоббс, музыка Джорджа Фридриха Генделя и The Beatles – 
наши отношения всегда формировались тесными челове-
ческими связями и взаимным вдохновением. Футбол также 
был английским изобретением, которое немцы были только 
рады скопировать. Даже если не каждая игра между нами яв-
ляется дружеской – хорошо, что немцы и британцы сейчас 
разыгрывают соперничество в лучшем случае на футболь-
ном поле. „Сегодня наши страны стоят вместе как незамени-
мые партнёры почти во всех мыслимых областях, зная о на-
шем прошлом, но полные уверенности в будущем“, – это то, 
что Вы сказали, Ваше Величество, во время Вашего послед-
него визита сюда, в Берлин, в немецкий бундестаг чуть бо-
лее двух лет назад. Сегодня, ровно через шесть лет после то-
го, как Великобритания начала свой выход из Евросоюза, мы 
открываем новую главу. Вместе, как друзья и партнёры, мы 
теперь смотрим вперёд», – сказал Штайнмайер.

В ответной речи Карл III продемонстрировал глубокое 
знание новогодних традиций принимающей страны: «Заме-
чательно, что сегодня вечером собралась такая большая ком-
пания. И мило с твоей стороны прийти и не оставить меня на-
едине с ужином на одного». Чарльз объявил, что хочет раз-
вивать отношения между двумя странами: «Германия и Ве-
ликобритания очень заинтересованы в будущем друг друга. 
Таким образом, мы можем работать вместе для более устой-
чивого будущего». И отдал должное чрезвычайному гостеп-
риимству Германии к украинским беженцам: «Мы стоим 
бок о бок, защищая и продвигая наши общие демократичес-
кие ценности. Это так ясно проявляется сегодня, когда мы 
вместе с Украиной стоим на защите свободы и суверенитета 
перед лицом неспровоцированной агрессии».

Затем Франк-Вальтер Штайнмайер и король Карл III вы-
ходят в сады дворца, где вместе сажают манное дерево в па-
мять о королеве. Карл III делает паузу и смотрит в небо.

Утром 30 марта король Карл III прибыл в Федеральную 
канцелярию. Здесь его принял канцлер Олаф Шольц, с кото-
рым он провёл короткую частную встречу. Шольц отсутст-
вовал на праздничном банкете во дворце Бельвю. Перед ви-
зитом к канцлеру король сделал запись в «Золотой книге» го-
рода Берлина в присутствии мэра Франциски Гиффай.

По окончании встречи с канцлером Карл III едет на еже-
недельный рынок в районе Берлин-Шёнеберг на Виттен-
бергплац. Короля там ожидает правящий бургомистр Берли-
на Франциска Гиффай. Суматоха велика – многие посетите-
ли хотят увидеть королевскую чету. Около 20 собак для об-
наружения взрывчатых веществ охраняют Виттенбергплац, 
установленные барьеры должны сдерживать толпу. Поклон-
ники подходят к королевской чете на удивление близко. И 
Карл III, и Камилла обмениваются рукопожатиями с ними не-
смотря на то, что король без перчаток! Камилла пробует ор-
ганический мёд на прилавке.

Следующий визит королевская чета совершает в бундес-
таг, где после приветствий Карл III произносит свою привет-
ственную речь.

«Чтобы возобновить дружбу между нашими странами, ед-
ва ли найдётся лучшее место, чем это здание, камни которо-
го рассказывают историю XX века, – сказал Карл III на пле-
нарном заседании в здании Рейхстага, – оно само по себе де-
монстрирует то, что связывает наши страны. Подожжено в 
1933 году, серьёзно повреждено в 1945 году, в 90-е годы пре-
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вращено британским архитектором в парламент воссоеди-
нённой демократической Германии. Культовый стеклянный 
купол является символом прозрачности и подотчётности пар-
ламентской демократии. Отсюда граждане могут фактичес-
ки наблюдать за работой своих политиков. Это демократия в 
действии».

Эти слова, произнесённые в бундестаге во второй день го-
сударственного визита Карла III и королевы-консорта Ка-
миллы в Германию, подчеркнули важность визита для 
укрепления межгосударственных отношений после Brexit, 
разорвавшего тесные связи двух европейских стран.

Он сказал в своей речи, которая была частично на немец-
ком языке, что он и его жена были «глубоко тронуты» тёп-
лым приёмом в Германии. Король блеснул британским юмо-
ром, когда указал, что был в Германии более сорока раз: «Ко-
нечно, это показывает, насколько важны для меня наши от-
ношения, но также, боюсь, и то, как долго я уже здесь».

Карл III также поблагодарил немцев за «чрезвычайно тро-
гательные слова поддержки и привязанности» после смерти 
его матери, королевы Елизаветы II, в сентябре прошлого го-
да: «Ваша доброта значит для меня и моей семьи больше, 
чем можно выразить словами».

Король также выразил признательность Германии за то, 
что она приняла более миллиона беженцев из Украины: это 
«убедительное доказательство, как мне кажется, великоду-
шия народа Германии».

«Агрессивная война против Украины принесла невообра-
зимые страдания стольким невинным людям. Бесчисленное 
количество жизней было уничтожено. Свобода и человечес-
кое достоинство были жестоко попраны. Безопасность Евро-
пы находится под угрозой, как и наши демократические цен-
ности, – сказал Карл III в своей речи в бундестаге. – Однако 
мир не остался в стороне. Мы потрясены ужасными разруше-
ниями. Но мы можем черпать вдохновение в нашем единстве 
– защищать Украину, мир и свободу. Как крупнейший евро-
пейский донор для Украины, мы отреагировали твёрдо и при-
няли решения, которые ранее казались невообразимыми. Ре-
шение Германии оказать такую большую военную поддерж-
ку Украине является чрезвычайно смелым, важным и долгож-
данным».

Затем главы государств посетили пункт прибытия в Укра-
ину в бывшем аэропорту Тегель и встретились с украински-
ми беженцами. Во второй половине дня Эльке Бюденбендер 
и королева-консорт Камилла посетили «Комише опер», а фе-
деральный президент Штайнмайер и король Карл III – встре-
тились с немецкими и британскими солдатами немецко-
британского инженерно-мостового батальона 130 на строи-
тельстве моста через водную артерию Гафель-Одер в Фи-
новфурте (Бранденбург). Затем следует посещение эко-
деревни Бродовин, где, среди прочего, проходят переговоры 
о зелёном сельском хозяйстве, сельской местности, продаже 
органических продуктов и защите водно-болотных угодий.

Утром 31 марта федеральный президент Штайнмайер и 
Эльке Бюденбендер сопровождают своих высоких гостей в 
Гамбург. После посещения мемориала «Детский транспорт – 
Прощание» следует возложение венка к мемориалу Святому 
Николаю. Бывшая главная церковь Святого Николая была 
разрушена во время налётов британской и американской ави-
ации на Гамбург в 1943 году.

Перед ратушей Гамбурга, где королевская чета подпишет 
свои имена в «Золотой книге», будет возможность для встре-
чи с горожанами. Во второй половине дня во время прогулки 
на лодке по порту федеральный президент и король обменя-
ются с предпринимателями идеями по проблемам зелёной 
энергетики и развития порта в Гамбурге. В то же время Эльке 
Бюденбендер и королева-консорт посетят начальную школу 
Рудольфа Росса, в которой преподают на немецком и англий-
ском языках. Государственный визит завершается приёмом в 
посольстве Великобритании.
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В то время как премьер-министр Грузии 
Ираклий Гарибашвили в интервью теле-
компании «Имеди» заявил, что правящая 
партия «Грузинская мечта» не допустит от-
крытия в стране второго фронта и не ста-
нет подставлять Грузию под удар из-за ин-
триг Киева и Вашингтона, жаждущих осла-
бить военное давление России на Украину 
в боях на Донбассе, экс-глава Мюнхенской 
конференции по безопасности Вольфганг 
Ишингер в своём комментарии для газеты 
Tagesspiegel призвал к подготовке мирного 
процесса для Украины.

Подобная оценка геополитических реа-
лий грузинскими политиками, уже ощу-
тившими 15 лет назад ошибочность реше-
ния президента Михаила Саакашвили всту-
пить в геополитическую игру двух сверх-
держав в качестве пешки, не может не ра-
довать. Это говорит о том, что Грузия, по-
лучив прививку от внешнеполитических 
авантюр, начала в первую очередь думать 
о благе, процветании и коренных интере-
сах собственно грузинского народа. От-
крытие «второго фронта» на Кавказе впол-
не могло привести не только к катастрофи-
ческим убыткам в сфере экономики, но и к 
самой утрате грузинской государствен-
ности. Ведь второй раз у Гори российские 
танки могли уже не остановиться и назад 
не повернуть.

Однако если в Грузии политики хорошо 
усвоили уроки прошлого, то германский 

политический истеблишмент до сих пор 
пребывает во мраке опасных иллюзий. 
Так, Вольфганг Ишингер, основатель и 
многолетний глава Мюнхенской конфе-
ренции по безопасности, призвал к созда-
нию контактной группы для подготовки 
мирных переговоров Киева и Москвы.

Сама идея подготовки к мирному урегу-
лированию – начинание, безусловно, здра-
вое и достойное, однако Ишингер предла-
гает войти в подобную группу лишь США, 
Великобритании, Франции и Германии, ко-
торые должны будут регулярно собирать-
ся на заседания на уровне министров ино-
странных дел. Впрочем, за Украину ре-
шать, когда ей сдаваться или продолжать 
войну до победного конца, никто не соби-
рается: подобное решение должен прини-
мать сам Киев. Ведь требование от прези-
дента Зеленского и его команды «немед-
ленной готовности» к переговорам с Мос-
квой было бы равносильно «частичной ка-
питуляции перед агрессором». Что, конеч-
но же, недопустимо.

О том, что в переговорах, которыми за-
канчивается любой вооружённый кон-
фликт, всегда участвуют две стороны, при-
нимавшие в нём непосредственное учас-
тие, Ишингер предпочёл не упоминать, 
чем оставил в недоумении серьёзных ана-
литиков. Ведь разрабатывать какие бы то 
ни было варианты мирного решения кри-
зиса без участия России – бесполезная тра-

та времени. Что если Москва просто не 
примет предложенный западной группой 
дипломатов вариант? Об этом Ишингер – 
большой специалист по организации дис-
куссионных клубов на высшем уровне – яв-
но не думает. Ведь самое главное для та-
ких, как он, – собраться в элитарной обста-
новке с Crème de la Crème из мира полити-
ки и дипломатии, покивать друг другу с 
осознанием собственной значимости, при-
нять очередную пустую и ничего не знача-
щую резолюцию, пафосно надуть щёки на 
пресс-конференции и затем разъехаться по 
своим резиденциям с чувством хорошо ис-
полненного долга.

Увы, подобный подход в отношениях с 
Россией, обжёгшейся на гарантиях Анге-
лы Меркель и Франсуа Олланда, данных в 
ходе Минских соглашений и оказавшихся 
простым пшиком, уже вряд ли сработает. 
Поэтому и от Вольфганга Ишингера, да и 
от всего немецкого политикумума ныне 
требуются не бесполезные разговоры в сти-
ле Ангелы Меркель за всё хорошее против 
всего плохого, а конструктив, здравомыс-
лие и принятие реальности такой, какая 
она есть.

А это значит – переговоры с участием 
России с учётом обоснованных интересов 
России в области безопасности. Возможно, 
это не слишком демократично и трансат-
лантично, зато практически реализуемо.

Фото: pxhere.com

Григорий Спицын
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Так говорил выдающийся французский 
романист двадцатого века, умерший в кон-
це лета 1958 года в замке Тертр, что распо-
ложен в коммуне Беллем на северо-западе 
Франции. С середины двадцатых годов 
будущий нобелевский лауреат, тогда ещё 
автор только двух произведений – «Ста-
новление» и «Жан Баруа», – поселился в 
этом старинном имении семнадцатого 
века, где написал цикл прекрасных рома-
нов «Семья Тибо», за что получил место на 
золотой полке классиков мировой литера-
туры и обессмертил своё славное имя.

«Это было одно из тех редких произве-
дений, которые встречают тёплый приём у 
среднего читателя и вызывают уважение 
читателя с утончённым вкусом», – писал о 
«Семье Тибо» Андре Моруа, близкий друг 
Роже Мартен дю Гара.

Мартен дю Гар родился 23 марта 1881 го-
да в католической семье выходцев из бур-
жуазной среды коммуны Нейи-сюр-Сен. 
Его отец, как и дедушка, был адвокатом, 
мать – дочерью биржевого маклера. Сна-
чала юноша получил религиозное воспи-
тание, хотя уже с пятнадцати лет стал ате-
истом. Далее он поступил учиться в лицей 
Кондорсе, затем в Жансон-де-Сайи и, нако-
нец, после провала в Сорбонне, – в Эколь 
де Шарт, на историка-архивиста, где уже 
тогда пробовал писать короткие повести и 
рассказы.

В Париже в конце девятнадцатого века 
группа молодых писателей, во главе кото-
рой стоял Андре Жид (группу справедливо 
называли «банда Жида»), объединилась 
вокруг журнала «Нувель ревю франсез» 
(La Nouvelle Revue française). Мартен дю 
Гар попал в этот литературный круг, мож-
но сказать, случайно. Дело в том, что его 
товарищем по лицею Кондорсе был Гастон 
Галлимар, тот самый, кто в 1911 году осно-
вал издательский дом Éditions Gallimard. 
Мартен дю Гар к тому моменту как раз 
заканчивал работать над романом «Жан 
Баруа», и Гастон попросил друга дать ему 

рукопись на прочтение. Существенную 
роль в романе, используя технику совме-
щения вымышленных диалогов с доку-
ментальными фактами, он сконцентриро-
вал вокруг дела Дрейфуса и последствий 
этого громкого расследования. Роман уви-
дел свет в 1913 году в знаменитой белой 
обложке nrf и сразу получил широкий 
отклик в сердцах французских читателей, 
взволновал души и умы своего поколения 
ничуть не меньше, чем «Жан-Кристоф» 
Ромена Роллана.

А ведь ещё за десять лет до написания 
«Жана Баруа» дю Гар в буквальном смысле 
увидел своё будущее и себя в нём. Это 
откровение произошло с ним в семнадцать 
лет после прочтения грандиозного романа 
Толстого «Война и мир». Главный шедевр 
величайшего русского классика произвёл 
на юношу столь неизгладимое впечатле-
ние, что в своих дневниках в течение жизни 
он периодически обращался к учителю, 
повторяя: «Толстой решительно подтол-
кнул меня к работе над большим романом». 
Неустанно следуя за русским графом, Мар-
тен дю Гар научился беспощадно раскры-
вать глубокие социальные основы своих 
героев. Позже этот творческий метод выра-
зился в многоликой системе характеров 
«Семьи Тибо». Как справедливо писал 
Камю, «Роже Мартен дю Гар, начав писать 
на заре века, стал единственным литерато-
ром своего поколения, кого можно причис-
лить к последователям Толстого».

С 1906 года писатель жил в счастливом 
браке с Элен Фуко (Hélène Foucault), 
дочерью французского юриста. По возвра-
щении из Северной Африки они посели-
лись в Париже на rue du Printemps 1, где 22 
июля 1907 года у них родилась дочь Крис-
тиан (Christiane). Во время первой миро-
вой войны он служил унтер-офицером на 
Западном фронте, отвечая за транспорти-
ровку войск и техники, а по возвращении в 
город в качестве драматурга устроился в 
Парижский театр и начал вести дневник, 

который непрерывно заполнял до 1949 
года, до смерти своей супруги. Тогда в 
один год писатель потерял и любимую 
Элен, и Жака Копо, своего самого близкого 
друга юности.

Работая добросовестно, подолгу накап-
ливая груды материала для каждого не-
большого эпизода, Мартен дю Гар неодно-
кратно порывался сжечь и даже сжигал 
свои рукописи, казавшиеся ему слабыми и 
бесталанными. Но с 1920 года он принялся 
за эпохальный труд «Семья Тибо», восемь 
томов которого «остались целыми» и при-
несли ему всемирную славу.

В романе «Серая тетрадь» происходит 
знакомство с семьёй Тибо: отцом, матерью 
и сыновьями. В «Исправительной коло-
нии» рассказывается о пребывании Жака в 
колонии как наказании за дружбу с протес-
тантами и его бегство из дома. Роман «По-
ра расцвета» повествует о первой любви 
Жака. «День врача» посвящён работе 
Антуана, который стал специалистом и гор-
дился выбранной профессией.

После коротких романов «Сестрёнка» и 
«Смерть отца» эпопея наполняется соци-
альными и политическими проблемами 
своего поколения. «Лето 1914» докумен-
тально повествует о подготовке к импери-
алистической войне и борьбе против неё, а 
в «Эпилоге» трагически завершаются судь-
бы главных героев. Раскидывая пацифист-
ские открытки над немецкими окопами, 
гибнет Жак; отравленный газами, умирает 
Антуан.

И вот за эту сагу реалистичных романов 
Мартен дю Гар в 1937 году получил Нобе-
левскую премию. Самую почётную лите-
ратурную награду писателю присудили 
«за художественную силу и правду в изо-
бражении человека, а также наиболее 
существенных сторон современной жиз-
ни». Шведская академия в поздравитель-
ной речи отметила, что автор «утверждает 
идеализм человеческого духа». На что 
писатель в выступлении заявил, что 

Мы – зрители
в большом спектакле

Роже Мартен дю Гар (Roger Martin du Gard) 
(23.03.1881 – 22.08.1958)

«Mourir en laissant une œuvre, ce n'est plus mourir autant».
«Умереть, оставив произведение, – это не совсем умереть».

Фёдор Константинов

Роже Мартен, 1937 г., Википедия



17BERLINER TELEGRAPH  2023

поздравляет «независимую личность, кото-
рая избегает соблазна фанатичных идеоло-
гий и сосредоточена на самопознании».

Есть интересный факт, ярче других 
характеризующий отношение писателя к 
своей популярности и газетной шумихе 
вокруг его имени. О том, что Мартен дю 
Гар станет обладателем Нобелевской пре-
мии, он узнал по телефону от Андре Жида. 
Как вы думаете, что он сделал после того, 
как повесил телефонную трубку? Удиви-
тесь! В тот же вечер упаковал чемоданы, 
сел в автобус и уехал жить в соседнюю 
деревню, дабы избежать журналистов, 
фотографов и всяческих расспросов от 
назойливых репортёров!

Скорее всего, такое отношение писате-
ля к публичной деятельности связано с его 
происхождением, католической буржуаз-
ной средой землевладельцев, у которых 
частная жизнь – табу, закрыта для «посто-
ронних». На протяжении долгого творчес-
кого пути Мартен дю Гар ни разу не стре-
мился быть на виду, не ждал рукоплеска-
ний, не устраивал пресс-конференций и 
очередей за подписанием своих книг. Он 
не проводил бессонные ночи в пережива-
ниях по поводу публикаций и новых 
интервью, и лишь по этим причинам 
потомки и поклонники имеют сегодня так 
мало его фотографий. Гений осознанно 
избегал встреч с людьми.

Альбер Камю подтверждает мои пред-
положения: «Мартен дю Гар – редкий при-
мер нашего крупного писателя, чей номер 
телефона никто не знает. Слава и Нобелев-
ская премия ещё сильнее сгустили вокруг 
него, если позволительно так выразиться, 
благодетельную тьму. В его простоте и зага-
дочности есть что-то от индусского бога, о 
котором говорят: чем чаще произносишь 
его имя, тем быстрее он отдаляется».

К радости биографов, сохранилась 
фотография с музыкального фестиваля в 
Ницце – мероприятия, которое состоялось 
в январе 1936 года, куда съехались худож-
ники, поэты и композиторы. Снимок запе-
чатлел Мартен дю Гара с его супругой 
Элен, семейную чету писателя Жюль Ромэ-
на и рядом сидящего Стефана Цвейга. 
Цвейг приехал на фестиваль в сопровож-
дении Фридерики и молодой девушки 
Шарлотты, с недавних пор ставшей его сек-
ретарём.

В своих мемуарах Фридерика мимолёт-
но упоминает о фестивале: «В наш писа-
тельский кружок в Ницце входили Рене 
Шикеле, Шолом Аш, Йозеф Рот, Герман 
Кестен и их жёны. Поблизости мы навеща-
ли Уэллса и Андре Моруа. Стравинский и 
Тосканини давали в Ницце и её окрестнос-
тях концерты. Стефан наслаждался бесе-
дами с маэстро Артуро».

Любопытно, что Мартен дю Гар в дни 
мероприятия вёл дневник и оставил в нём 
описание встречи с Цвейгом: «Познакоми-
лись со Стефаном Цвейгом, который нахо-
дится в Ницце. Видели его вместе с Жюль 
Роменом. После поднялись к нему в отель, 

чувствуется, что в его душе происходят 
сильные перемены. Он давно живёт как 
кочевник, а его голос становится хриплым 
и тихим, как только он начинает говорить о 
Германии и Гитлере. Ведь это была его 
родина, а теперь он изгнан из неё. 26 янва-
ря 1936 года».

«Хриплый голос» писателя Цвейга 
доносится и из его воспоминаний: «Я наме-
ревался провести, работая, январь и фев-
раль во Франции. Я любил эту духовно пре-
красную страну как вторую родину и не 
чувствовал себя там иностранцем. Валери, 
Ромен Роллан, Жюль Ромен, Андре Жид, 
Роже Мартен дю Гар, Дюамель, Вильдрак, 
Жан Ришар Блок – ведущие литераторы – 
были моими друзьями. У моих книг здесь 
было едва ли не больше читателей, чем в 
Германии, никто не считал меня иностран-
ным писателем».

Спустя десятилетия, Жюль Ромэн, по-
свящая Мартен дю Гару эпохальный труд 
«Люди доброй воли», напишет на титуль-
ной странице: «Одно из наших счастли-
вых событий конца зимы 1936 года стало 
пребывание в Ницце Стефана Цвейга, с 
которым на тот момент я дружил четверть 
века. В тот вечер я собрал вас вместе, пото-
му что сразу понял: у вас с ним одинако-
вые взгляды, вы имели одни и те же мне-
ния по многим политическим вопросам и 
спорам».

Переписка между дю Гаром и Цвейгом 
насчитывает несколько десятков писем, и 
каждое из них наполнено восхищением, 
сочувствием по отношению к происходя-
щему в тот период положению в мире. Воз-
растающая дружба между писателями-
пацифистами совпала с плавным охлажде-
нием отношений между Цвейгом и Роме-
ном Ролланом. Стефан даже напишет эссе 
на роман «Лето 1914 года».

В последний раз они встретились в 
Париже в апреле 1940 года в доме Жюлье-
на Каина, генерального администратора 
Национальной библиотеки Франции. Сте-
фан тогда в последний раз приехал в 
Париж для чтения лекций и выступления 
по радио. В доме Каина в тот вечер присут-
ствовал и поэт Поль Валери. Цвейг в мему-
арах описывает эту встречу, но, к сожа-
лению, не упоминает дю Гара: «Однажды 
я рассказал моему уважаемому другу 
Полю Валери, сколько же лет моему лите-

ратурному знакомству с ним: ещё трид-
цать лет назад я читал его стихи и любил 
их. Валери дружески улыбнулся мне: „Не 
фантазируйте, дорогой друг! Мои стихи 
появились лишь в 1916 году“. Но затем он 
поразился, когда я до мельчайших подроб-
ностей описал ему обложку небольшого 
литературного журнала, в котором мы в 
1898 году прочли его первые стихи. „Но 
ведь их едва ли кто-нибудь знал в Париже, 
– воскликнул он удивлённо, – как же вы 
смогли раздобыть их в Вене?“ „Точно так 
же, как вы, будучи гимназистом, раздобы-
ли в вашем провинциальном городе стихи 
Малларме, которые официальной литера-
туре тоже не были известны“, – отвечал я. 
И он согласился со мной: „Молодые люди 
открывают для себя поэтов, потому что 
хотят их открыть“».

В 1941 году издательство Editora Globo 
пригласило дю Гара переехать в Бразилию, 
предложив ежемесячно выплачивать уста-
новленный гонорар. Но писатель откло-
нил предложение и предпочёл остаться 
жить и работать в Ницце.

Последнее письмо Мартен дю Гара, 
адресованное Цвейгу в январе 1942 года в 
Петрополис, явно способствовало укреп-
лению уверенности австрийского гума-
ниста в мысли о суициде. В письме фран-
цузский друг предсказывал «новый поря-
док», в котором следующее поколение не 
будет иметь ничего... Цвейг тогда твёрдо 
согласился с фразой друга: «мы должны 
сойти, исчезнуть со сцены…».

А вот и само письмо: «Мы в нашем воз-
расте всего лишь зрители в большом спек-
такле, а правильнее – трагедии, где глав-
ную роль играют другие, более молодые. А 
наша роль состоит в том, чтобы спокойно и 
достойно исчезнуть».

После самоубийства Цвейга Мартен дю 
Гар проживёт ещё двадцать пять лет. Как и 
его кумир шестнадцатого века, философ 
Мишель де Монтень, писатель спрячется 
от внешнего мира в книги, в свой простор-
ный рабочий кабинет и любимую библио-
теку. Он будет очень одинок, на много лет 
поссорится с дочерью, и только работа над 
рукописью «Дневник полковника Момо-
ра» будет придавать силы и смысл жизни. 
Многотомные дневники писателя, как и 
обширная переписка, по его собственному 
распоряжению были переданы в Нацио-
нальную библиотеку Франции, в Париж, 
где по сей день и хранятся.

«Трудность не в том, чтобы быть кем-
нибудь, а в том, чтобы им оставаться», – 
говорил Мартен дю Гар. И его мысль пре-
красно дополнил Моруа в своём литера-
турном портрете друга: «Он остался 
самим собой до конца, и до конца ему была 
присуща та „чрезвычайно проницатель-
ная“ добродетель, которая оправдывает 
хорошего человека, принимая во внима-
ние его слабости, а человека дурного – за 
его благородные порывы и – обоих, учиты-
вая их неразрывную связь со всем челове-
чеством, страдающим и надеющимся».
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«Ярко, душевно, незабываемо!» – так 
чаще всего характеризуют «Ярмарку» её 
гости. Многие приезжают из года в год, от-
кладывают все свои дела и планируют пу-
тешествие за несколько месяцев. Чем уже 
20 лет подряд так привлекает это событие? 
Энергией, радушной атмосферой и воз-
можностями.

«Ярмарка» – это уникальное место 
встреч, общения, веселья, знакомств с но-
выми людьми и компаниями. Единствен-
ное место, где собираются русскоязычные 
жители со всей Германии, друзья, родст-
венники, живущие за сотни километров 
друг от друга, чтобы на пару дней погру-
зиться в родную культуру и поделиться 
чем-то большим, чем просто эмоциями.

Никогда не бывали на «Ярмарке»? Тог-

да поспешите! 27–28 мая 2023 года ку-
рортный городок Бад-Зальцуфлен снова 
примет самое масштабное культурное со-
бытие года для русскоязычных немцев. А 
мы расскажем, почему нужно обязательно 
побывать на «Ярмарке – 2023».

Редкие товары и компании

На огромном выставочном пространстве 
«Ярмарки» размещаются десятки различных 
компаний, приезжающих о себе рассказать и 
товар показать. Здесь можно посмотреть, по-
пробовать, пощупать и приобрести всё, что 
душе угодно. Одежда, украшения, электрото-
вары, мангалы, садовые инструменты, сла-
дости, грузинские вина, сувениры и многое 
другое щедро представлено на прилавках.

Только на «Ярмарке» можно купить то-
вары, которые трудно отыскать в Герма-
нии. Например, на выставке в октябре 
2022 года побывали представители фирмы 
Tornadika и представили лучший садовый 
инструмент.

Прямиком из далёкой Сибири компания 
«Сибирский кедр» привезла в Бад-Зальц-
уфлен кедровые орешки – полезные, аро-
матные и очень вкусные.

Невозможно было пройти мимо стенда 
Белёвской пастильной мануфактуры, ко-
торая специально для гостей «Ярмарки» 
привезла свою знаменитую пастилу с яго-
дами, корицей, орешками, ванильный, шо-
коладный зефир и яблочные меренги – всё 
свежее, натуральное и такое родное.

На стенде были представлены павлово-
посадские узорчатые платки, иконы, освя-
щённые в храмах, – где ещё отыскать эти до-
рогие сердцу вещи, как не на «Ярмарке»?

В 2023 году на «Ярмарку» планируют 
приехать около 50 различных компаний. По-
этому будет, что и посмотреть, и прикупить.

От мала до велика

Каждый год «Ярмарка» собирает посе-
тителей абсолютно всех возрастов, от мала 
до велика. Не станет исключением и 2023 
год. Для малышей готовится отдельная иг-
ровая площадка с батутами, аттракциона-
ми, сладкой ватой. Весёлые аниматоры ра-
зучивают новые интересные забавы, что-
бы развлекать маленьких посетителей все 
два дня ярмарки – скучать не получится. 
Пока родители будут знакомиться с много-
численными стендами, дети порезвятся, 
отдохнут в весёлой компании и найдут но-
вых друзей.

Вкусно, сытно, разнообразно

Гулять по «Ярмарке» с голодным же-
лудком не получится, да и о диете на два 
дня придётся забыть. Прямо здесь готовит-

«Ярмарка – 2023»:
почему обязательно нужно ехать?

Александр Бойко
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ся сочный, мягкий, умопомрачитель-
ный шашлык, рыба на костре по осо-
бому рецепту, продаются вкуснейшие 
вареники, пельмени, манты, пирожки, 
разнообразные бургеры, вафли.

Любителей сладких десертов ждут 
обожаемые с детства пирожные: кар-
тошка, птичье молоко, корзинки, тру-
бочки с кремом, медовик и многое дру-
гое. Можно перекусить в зонах отды-
ха или взять вкусности с собой.

Знаменитые артисты и дискоте-
ка нон-стоп

Прикупив обновки и вкусно пообе-
дав, гости «Ярмарки» перемещаются 
ближе к сцене. Здесь каждый год их 
ждёт полноценный концерт и диско-
тека нон-стоп. Не сосчитать, сколько 
звёздных артистов, сколько молодых 
и совсем юных талантов выступили 
на сцене «Ярмарки» за 20 лет. Яркие 
номера, любимые и новые песни, за-
жигательная музыка каждый раз под-
бираются так, чтобы концерт хоте-
лось слушать посетителям абсолютно 
всех возрастов.

Вот и в 2023 году на концерте ску-
чать не придётся. Музыкальную про-
грамму откроет легендарный Томас 
Андерс. Лучшие хиты Modern Talking, 
сольные песни исполнителя и культо-
вая „You’re my heart, you’re my soul“ 
прозвучат со сцены «Ярмарки – 2023».

Хотите услышать вживую песню, 
которая в 90-х звучала на всех радиос-
танциях? Приезжайте в Бад-Зальцуф-
лен 27–28 мая. Группа «Нэнси» высту-
пит на ярмарке этой весной. И почему-
то кажется, что их «Дыму сигарет с 
ментолом» будет подпевать весь зал.

Раскачает «Ярмарку» своими рит-
мами в этом году рэп-дуэт RASA. На 
танцполе точно будет жарко под их 
треки «Пчеловод», «Под фонарём», 
„Dior“ и другие. Точно не оставит гос-
тей равнодушными выступление из-
вестного исполнителя Моргенштер-
на. Любимец молодёжи, яркий и эпа-
тажный музыкант умеет сделать шоу 
из любого своего выступления.

Также в концертной программе вы-
ступят Галина Хайнрих, Виктор Мат-
росов, Nadin Dell, Vanya Russian MC, 
Red Magma Band, танцевальная шко-
ла Schabert, DJ A-Traxx и многие дру-
гие. Возможно, вы устанете танцевать 
и подпевать, но запомните концерт на-
долго, до следующего года уж точно.

Из года в год «Ярмарка» в Бад-Зальц-
уфлене поддерживает сообщество 
русскоговорящих жителей, преемст-
венность поколений и связь с Роди-
ной. Как сказал один из гостей ярмар-
ки, 20 лет живущий в Германии, здесь 
он на два дня почувствовал себя до-
ма. Почувствуйте и вы. Обязательно 
приезжайте!
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Магдалена Форсберг, Анна-Карин 
Олафссон, Катрин Апель, Мириам Гес-
снер. Все эти имена связывает не только би-
атлон. Эти прославленные девушки начи-
нали свой путь в зимних видах спорта в 
лыжных гонках, а уже после пробовали си-
лы в биатлоне. Конечно, нельзя сказать, 
что это явление редкость, но всё же немно-
гие добиваются весомых успехов в двух 
дисциплинах. Одной из тех, кому это уда-
лось, стала героиня нашего материала – Де-
низ Херрман-Вик. 34-летняя спортсменка 
по завершении сезона объявила об уходе 
из большого спорта, и кажется, что это 
большой повод вспомнить обо всех вехах 
карьеры Херрман-Вик.

Дениз появилась на свет в спортивной 
семье, а её отец, хотя и был гандболистом, 
приучал дочку к зимним видам спорта. 
Уже с малых лет девочка встала на лыжи, а 
в 12 перешла в большую лыжную школу в 
Обервизентале. С той поры она стабильно 
принимает участие в различных регио-
нальных стартах и показывает достойные 
результаты. Особняком стоит успех на Ев-
ропейском олимпийском зимнем фестива-
ле юниоров и молодёжи, где Херрман за-
воевала золото в гонке свободным стилем 
на дистанцию 7,5 км. В общем-то, всем ста-
ло ясно, что в Германии подрастает ещё 
один кадр в сборную по лыжным гонкам.

В 2007 году девушка завоевала бронзу 
чемпионата мира среди молодёжи. Каза-
лось, что ещё чуть-чуть, и прорыв во 
взрослую команду будет сделан, но тут слу-
чилось непредвиденное. Осенью того же 

2007 года Дениз дисквалифицировали за 
допинг. Дело в том, что по незнанию она 
приняла сироп от кашля, в состав которого 
входил кленбутерол. Результатом этой ха-
латности стала годичная дисквалифика-
ция. Тем не менее, Херрман не опускала 
рук, после годичной паузы она вернулась 
и снова стала давать результат. В итоге, в 
2009 году она впервые приняла участие в 
Кубке мира по лыжам. Дебют случился в 
феврале на этапе в Италии. В целом, по-
хвастать было нечем – 37-е место среди 64 
участников, но и провалом этот результат 
не стал. В следующем сезоне Херрман всё 
чаще выходит на этапы Кубка мира, впер-

вые набирает на них очки, а на чемпионате 
мира до 23 лет берёт серебро в гонке сво-
бодным стилем.

В дальнейшем рост Херрман-Вик не 
был таким же стремительным, тем не ме-
нее, пусть медленно, но уверенно, она за-
воёвывала авторитет в сборной и выходи-
ла в ней на ведущие роли. В сезоне Кубка 
мира – 2012/13 она впервые попала на по-
диум. Сначала это случилось в командном 
спринте, а после и в спринтерской гонке. 
Тот сезон она завершила на 13-м месте в об-
щем зачёте.

Важнейшей вехой в лыжной карьере Де-
низ стал олимпийский сезон – 2013/14. Во-
первых, тогда она завоевала рекордное ко-
личество подиумов и заняла в итоге девя-
тое место в зачёте Кубка мира. Во-вторых, 
на Олимпиаде в Сочи она помогла своей 
стране завоевать бронзу в эстафете, таким 
образом, Херрман получила первую олим-
пийскую медаль в карьере, а позже награду 
и от руководства Германии. Тем не менее, 
вероятнее всего, это был пик её возможнос-
тей в лыжах. В следующем сезоне она сно-
ва заняла 9-е место в зачёте Кубка мира, и 
этот результат так и остался лучшим в её 
карьере. Наконец, проведя ещё один год в 
лыжных гонках, Херрман-Вик решилась на 
главный шаг – перейти в биатлон.

Большую часть сезона 2016/17 она про-
пустила. Дебют в гонках с винтовкой со-
стоялся лишь на заключительных этапах 
Кубка мира и был далеко не выдающимся. 
В личных гонках лучшим результатом ста-
ло 18-е место.

Красивый финал
Дениз Херрман-Вик завершает карьеру, выиграв Малый хрустальный глобус

Все фото: Википедия
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Но уже со следующего сезона, справив-
шись со всеми трудностями, Херрман-Вик 
начала давать результат. Уже на первом эта-
пе она одержала сразу две победы – в 
спринте и гонке преследования. Впо-
следствии результаты пошли на спад, но в 
личных гонках было ещё три пятых места 
и 12-е место по итогам сезона в Кубке ми-
ра. Впечатления от выступлений в том го-
ду были омрачены слабыми результатами 
на Олимпиаде. Забегая вперёд, скажем, 
что она стала единственной, на которой 
Херрман осталась без наград.

В сезоне 2018/19 Дениз продолжила 
прогресс благодаря двум победам и двум 
подиумам в личных гонках, да и в целом 
стабильным выступлениям, она заверши-
ла год на восьмом месте в общем зачёте. 
При этом стоит отметить, что одно первое 
место и одна бронза были взяты на чемпи-
онате мира, так что сезон получился одно-
значно успешным.

В Кубке мира – 2019/20 Херрман имела 
наибольшие шансы в карьере на завоевание 
Большого хрустального глобуса. Три побе-
ды в личных гонках, три вторых и одно 
третье место, а также множество попаданий 
в топ-6, позволяли ей вести борьбу за пер-
вое место, но блестящая Доротея Вирер всё 
же была в том году лучше всех, а вот Херр-
ман завершила сезон на третьем месте.

Уже в следующем Кубке мира результа-
ты немки значительно упали – ни одной по-
беды, однако несколько подиумов. Как бы 
то ни было, десятое место в зачёте – не то, 
о чём мечтала Дениз после предыдущего 
года. Но уже в сезоне 2021/22 она компен-
сировала неудачи с лихвой. Да, побороть-
ся за победу в Кубке мира не удалось. Но 
было кое-что даже важнее этого. На Олим-
пиаде в Пекине в индивидуальной гонке 
Дениз завоевала золото. В напряжённей-
шей борьбе, имея в пассиве один промах, 
она всё же сумела опередить признанного 
снайпера французской сборной Шевалье-
Буше, которая тогда допустила роковой 
промах на последнем огневом рубеже. В 
итоге, Херрман была лучше соперницы 
лишь на 9,4 секунды, но этого было доста-
точно. Очевидно, что это достижение – са-
мое главное в карьере немки.

Сезон же она завершила на шестом мес-
те. Наконец, в своём, как оказалось, про-
щальном сезоне, Херрман была хороша, о 
чём говорят золото чемпионата мира в её 
любимом спринте, серебро в гонке пресле-
дования и бронза в эстафете. В целом, се-
зон она провела почти ровно, но в Кубке ми-
ра стала лишь четвёртой, снова не завоевав 
Большой глобус.

В марте нынешнего года, незадолго до за-
вершения сезона, 34-летняя Херрман-Вик 
заявила, что проводит последний сезон, 
что, несомненно, стало потерей для всего 
немецкого биатлона. К слову, Херрман-Вик 
она стала лишь в сентябре 2022 года, когда 
официально вышла замуж. Для многих зна-
менитая немка запомнится как просто клас-
сная биатлонистка Дениз Херрман.

Кабинет министров принял решение, что 
следующие выборы в Европарламент в Гер-
мании состоятся в воскресенье, 9 июня 2024 
года. Федеральное правительство надеется, 
что как можно больше избирателей восполь-
зуются своим правом голоса в этот день, что-
бы заявить о своей поддержке европейской 
интеграции и демократии в Европе.

В следующем году граждане Европей-
ского союза призваны избирать членов Ев-
ропейского парламента. Европарламент 
будет избираться прямым голосованием в 
десятый раз, первые прямые выборы со-
стоялись в 1979 году. Федеральное прави-
тельство решило, что выборы немецких 
членов Европарламента пройдут в воскре-
сенье, 9 июня 2024 года.

Почему федеральное правительст-
во назначает дату выборов в Евро-

пейский парламент?

Срок, в течение которого все государст-
ва – члены ЕС должны провести выборы, 
первоначально определяется Советом Ев-
ропейского союза. Он постановил, что ев-
ропейские граждане должны проголосо-
вать в период с 6 по 9 июня 2024 года.

Из этих дат федеральное правительство 
выбрало одну для проведения выборов в 
Германии. Поскольку в соответствии с по-
ложениями Закона Германии о европей-
ских выборах выборы немецких депутатов 
должны проводиться в воскресенье либо в 
праздничный день, единственной возмож-

ной датой могло стать воскресенье, 9 июня 
2024 года.

Кто имеет право голоса?

Голосовать в этот день имеют право все 
немцы, подпадающие под пункт 1 статьи 
116 Основного закона, а также все гражда-
не других стран – членов ЕС, проживаю-
щие в Германии. Впервые смогут проголо-
совать граждане ЕС, достигшие 16-летнего 
возраста в день выборов. В Германии пра-
во голоса имеют более 66 миллионов чело-
век, а всего в Евросоюзе около 350 милли-
онов избирателей.

Какова система голосования?

В каждом государстве-члене депута-
ты Европарламента избираются в соот-
ветствии с системой пропорционального 
представительства, на основе избира-
тельных списков или по системе единого 
передаваемого голоса. В Германии выбо-
ры проходят по принципу пропорцио-
нального представительства с использо-
ванием избирательных списков. Список 
предвыборных предложений может быть 
составлен либо для одной страны, либо 
как общий список для всех стран. У Гер-
мании в Европарламенте самое большое 
количество представителей – 96 депута-
тов из 705. С 2014 года не применяется 
процентный барьер.

Выборы в Европарламент
пройдут 9 июня 2024 года

Фото: bundestag.de
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В свете последних событий становится 
очевидно, что происходит что-то непонят-
ное, что не только не укладывается в здра-
вый смысл, но и вызывает у людей вопро-
сы относительно адекватности руководст-
ва европейских стран.

Мы можем наблюдать явное и целена-
правленное разрушение экономики Евро-
пы. Все, кто живёт в Европе, почувствова-
ли последствия «мер безопасности», при-
нятых во время пандемии. Введение лок-
даунов почти полностью разрушило ин-
фраструктуру предприятий, вынудив мно-
гие изменить свой рабочий процесс, что 
привело к банкротству многих компаний.

Но этого оказалось недостаточно. Евро-
па подарила нам еще один «сюрприз»: кон-
фликт между Россией и Украиной. Почему 
эта ситуация вызвала такой интерес у ев-
ропейских руководителей и заставила всех 
нас принимать в ней участие, как и в пре-
дыдущем цирке с коронавирусом, остаёт-
ся загадкой.

Я не буду сейчас говорить, что именно 
привело к эскалации и разжиганию данно-
го конфликта до того уровня, на котором 
он сейчас находится, давайте обсудим, как 
это всё отразится на нас. В Европе этот шаг 
привёл к глобальным изменениям: повы-
шению цен по всему рынку и инфляции, ко-
торая превышает все допустимые нормы. 
Введение санкций против России привело 
к немыслимым ранее последствиям, когда 
Европа, ранее символ надёжности и ува-
жения к праву частной собственности, по-
теряла данное доверие полностью. Сегод-
ня нужно хорошо подумать, прежде чем 
приобретать в Европе что-то ценное, по-
скольку это может быть отобрано.

Этот шаг стал причиной главного: отка-
за многих стран мира от доверия к валю-
там евро и доллара США. Россия и Китай, 
которые ранее использовали огромный 
оборот своих валют в международных рас-

чётах, включая производство товаров и 
энергетические ресурсы, решили отка-
заться от этой практики, что существенно 
повлияло на положение евро и доллара. По-
следние годы показали, что евро и доллар 
США уже не могут гарантировать ста-
бильность и надёжность в мировой эконо-
мике. Они больше не являются основными 
инструментами ликвидности, на которые 
можно полагаться. Опасность держать 
деньги в этих валютах становится всё бо-
лее очевидной.

Плюс Европа усугубила позицию и вы-
брала путь отказа от дешёвых энергоре-
сурсов, который может привести к эконо-
мическому упадку и даже краху крупных 
компаний.

Конечно, мы не можем утверждать од-
нозначно, что все эти действия были на-
правлены исключительно на развал всего, 
что было построено годами. Причины та-
ких изменений могут быть разнообразны-
ми и зависеть от стратегических интересов 
различных стран. Например, Европа мо-
жет искать способы борьбы с созданной ей 
самой же финансовой пирамидой и эконо-
мическими проблемами, которые угрожа-
ют стабильности региона. Россия и Китай, 
в свою очередь, могут стремиться укре-
пить свои экономические позиции и защи-
тить свои интересы, используя новые ме-
ханизмы взаиморасчётов и ликвидности.

В целом, эти изменения в экономике мо-
гут привести к глобальной перезагрузке и 
необходимости начать всё с начала. Одна-
ко вместо паники и ужаса лучше подгото-
виться к этому процессу и найти способы 
адаптироваться к новым условиям.

Мы не можем точно предсказать, каким 
образом текущие события повлияют на фи-
нансовую систему, но возможно, что неко-
торые европейские государства будут вы-
нуждены объявить банкротство из-за труд-
ностей в экономике. В свете недавних изме-

нений возможно, что в мировой экономике 
будет пересмотрена роль евро и доллара, и 
мы не можем предсказать все последствия 
этого события. Однако, вероятно, это при-
ведёт к негативным последствиям.

Изменение экономических условий мо-
жет привести к пересмотру ценностей и 
стратегий инвестирования. Также возмож-
но, что в будущем будет увеличена роль в 
мировой экономике различных криптова-
лют, таких как биткоин.

Недвижимость в будущем может стать 
объектом значительных изменений, вклю-
чая колебания цен. Рост цен на недвижи-
мость и повышение кредитной ставки де-
лают этот рынок менее выгодным и более 
рискованным для инвесторов.

Золото может потерять свою ликвид-
ность и стоимость, так как относится к ста-
рому сектору экономики, который уже пе-
ресматривается обществом. Однако необ-
ходимо учитывать, что золото является 
хоть и устаревшим, но традиционным сред-
ством сохранения капитала, и его цен-
ность зависит от многих факторов, вклю-
чая геополитические и экономические 
условия.

В настоящее время мы наблюдаем за из-
менениями в мире, когда доминирование 
одних стран утрачивает свою силу и дру-
гие занимают их место. Европа теряет своё 
влияние, репутацию и ликвидность. На её 
место могут прийти Китай и Россия, но точ-
но сказать сложно. Однако всё станет яс-
нее в период изоляции, который может на-
ступить, когда каждый будет за себя.

В новом мире, на новом финансовом 
рынке, нужны порядочность, надёжность 
и соблюдение законов. Активы, которые 
сегодня приносят доход, могут измениться 
в будущем, поэтому важно не почивать на 
лаврах, сохранять свои деньги и инвести-
ровать их в перспективные активы.

Желаю всем удачи!

Европа
целенаправленно разрушает экономику

Сергей Файфер
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Цены на жилую недвижимость в Герма-
нии продолжают падать. В первом квартале 
2023 года квартиры и дома подешевели в 
среднем на 2,1% по сравнению с прошлым го-
дом. Но стоимость жилья в крупном городе 
практически везде выше, чем в пригороде.

В немецком пригороде покупатели эко-

номят в среднем треть суммы на покупке до-
ма или квартиры. К такому выводу пришли 
аналитики Института немецкой экономики 
и Института Алленcбаха в исследовании 
для ассоциации банков Sparda.

Они проанализировали цены на жильё в 
семи мегаполисах (Берлине, Франкфурте, 

Кёльне, Гамбурге, Мюнхене, Штутгарте и 
Дюссельдорфе) и их окрестностях.

Согласно исследованию, цена на жильё в 
пригороде в среднем составляет 4180 евро 
за квадратный метр. В семи крупных горо-
дах Германии тот же квадратный метр 
обойдётся уже в 6038 евро. Дешевле всего – 
в сельской местности: 2806 евро за кв.м. В 
целом по стране увеличивается разрыв меж-
ду дорогими и дешёвыми регионами, пи-
шет Spiegel.

Средняя цена за дом или кондоминиум в 
Германии сейчас достигает 388 000 евро. 
Однако за большие деньги покупатель по-
лучает меньшую площадь в зависимости от 
места расположения. Квартира в Мюнхене 
площадью 44 кв.м. и целый дом в 451 кв.м. 
в Кифхойзере (Тюрингия) стоят практичес-
ки одинаково.

Вместе с тем пригороды в Германии ак-
тивно развиваются. Цены на недвижимость 
в окрестностях шести из семи проанализи-
рованных мегаполисов выросли более рез-
ко, чем в самих городах. Особенно это за-
метно в Берлине и Гамбурге.

По данным исследования, выгоднее все-
го переехать в пригород Дюссельдорфа, 
Франкфурта и Гамбурга. Недвижимость в 
их окрестностях на 40-45% дешевле, чем в 
самих мегаполисах. В районе Берлина и 
Кёльна можно сэкономить около трети.

А вот вокруг Штутгарта и Мюнхена дома 
и кондоминиумы сейчас настолько дороги, 
что экономия составит меньше пятой части.

В сложной ситуации оказались частные 
дома престарелых в Германии. Профильная 
ассоциация прогнозирует массовые банк-
ротства. В результате многие миллионы по-
жилых людей, которые нуждаются в уходе, 
останутся без необходимой помощи.

Частные дома престарелых пережива-

ют острую нехватку квалифицированных 
кадров. Ассоциация учреждений по уходу 
предупреждает о волне банкротств, кото-
рая вызовет далеко идущие последствия 
для нуждающихся в уходе и их семей.

Дефицит кадров означает, что дома пре-
старелых просто не могут принимать но-

вых людей, ведь за ними некому ухажи-
вать. А если заполняемость учреждения со-
ставляет менее 80%, оно начинает нести 
убытки, которые со временем ведут к бан-
кротству.

«Существует большая опасность лес-
ного пожара», – рассказал глава Федераль-
ной ассоциации частных поставщиков со-
циальных услуг (BPA) Бернд Мёрер.

По словам Мёрера, сообщения о банк-
ротстве той или иной частной компании 
звучат всё чаще. Закрываются как неболь-
шие компании, работавшие в семейном 
бизнесе, так и крупные учреждения. Банк-
ротства перестали быть единичными слу-
чаями.

Ассоциация BPA, которая на сегодня 
объединяет более 13 000 частных домов 
престарелых, провела опрос среди своих 
членов. Почти 70% компаний рассказали, 
что опасаются за своё существование в бли-
жайшее время. Волна банкротств приве-
дёт к тому, что пациенты и их семьи оста-
нутся ни с чем. Им просто негде будет по-
лучить квалифицированную помощь.

Планы правительства по привлечению 
квалифицированных работников из-за гра-
ницы ассоциация называет «слишком за-
поздалыми». Опытные медицинские ра-
ботники уже давно сориентировались и 
уехали ухаживать за пожилыми людьми в 
Скандинавию, Северную Америку и Вели-
кобританию.

Частные дома престарелых в Германии
оказались на грани банкротства

Анна Штуккерт

Анна Штуккерт

Дом в немецком пригороде в среднем
на треть дешевле, чем в мегаполисе
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По образованию он был юристом, по 
призванию – литератором. И, видимо, со-
вмещая полезное с приятным, регулярно 
публиковал свои теоретические рассужде-
ния, размышления в специализированных 
журналах. Так удавалось подстрелить 
третьего зайца – повысить юридическую 
грамотность берлинцев и заметно укре-
пить имидж профессии.

Будущий юрист, журналист и писатель 
по имени Эрнст Федер появился на свет 
18 марта 1881 года в Берлине в семье асси-
милированных евреев Саломона и Луизы 
Федер. Двое его старших братьев продол-
жили дело отца на фирме по производству 
шляп. Эрнст решил пойти по собственной, 
непроторенной дороге. Окончив гимна-
зию, он смог поступить на юридический 
факультет Берлинского университета, где 
изучал право, экономику, историю, поли-
тику, иностранные языки. Защитил канди-
датскую диссертацию по теме «Ответст-
венность за чужую вину в соответствии с 
Гражданским кодексом» (Verantwortlich-
keit fuer fremdes Verschulden nach dem Buer-
gerlichen Gesetzbuche). Данный кодекс, раз-
работанный ещё в эпоху кайзера, действу-
ет в Германии и в настоящее время, состо-
ит он из пяти книг: общая часть, обяза-
тельственное право, вещное право, семей-
ное право и наследственное право.

Спустя пять лет после защиты кандидат-
ской диссертации Эрнст Федер стал незави-
симым юристом-практиком, а к 1911 году 
принял предложение юриста Артура Лёве 
(Arthur Loewe) и на правах компаньона во-
шёл в его фирму. В дальнейшем вместе с 
Максом Вебером, Хьюго Пройсом, Теодо-
ром Вольфом, занимавшим пост главного 
редактора либерально-демократической 
газеты «Берлинер Тагеблатт», Федер участ-
вовал в создании Германской Демократи-
ческой партии (DDP), одной из тех партий, 
которые в тридцатые годы не впадали в по-
литическую радикализацию и участвова-
ли в формировании правительств.

Партийная работа сблизила Федера с 
Теодором Вольфом, и уже в 1919 году он 

принял предложение возглавить в «Берли-
нер Тагеблатт» раздел политики. При этом 
он сам успевал еженедельно писать «в но-
мер» очередную актуальную статью о по-
литических событиях в Германии и там же 
в редакции впервые познакомился с пуб-
лицистикой австрийского писателя Стефа-
на Цвейга. С тех пор он всегда искренне ра-
довался, когда Цвейг удостаивал чести их 
издание новыми материалами в литера-
турном разделе.

В дальнейшем Федер стал близким дру-
гом не только Цвейгу, но и немецко-еврей-
скому политику Полу Натану (Paul Na-
than) и еврейскому меценату Джеймсу Си-
мону (James Simon), получившему извест-
ность после истории появления в Берлине 
бюста Нефертити. Обо всём и обо всех жур-
налист писал вызывавшие огромный от-
клик у читателей материалы, среди кото-
рых «Евреи и иудаизм в древнем Марок-
ко», «Дело Фридриха Хирта», очерк к юби-
лею Карла Эберта, «Битва за Нефертити», 
«Мир искусства».

В статье «Белые мыши» (Weiße Mäuse) от 
9 декабря 1930 года Федер писал, как во вре-
мя командировки в Голливуд присутствовал 
на показе фильма «На Западном фронте 
без перемен» (Im Westen nichts Neues). При-
веду короткий абзац из публикации: «Два 
студента, сидевшие в зале рядом со мной, 
были в восторге от успехов союзников. Но 
вскоре их настроение переменилось, мож-
но было отчётливо заметить, как это объяс-
нимое пристрастие было нейтрализовано 

всеобщим сочувствием, наивностью, от-
носительно того, что бывшие враги, нем-
цы, – самые обыкновенные люди, герои-
ческие и вместе с тем робкие».

Незаметно «на горло» человечества на-
ступил 1933 год. Еврей Эрнст Федер был 
уволен из издания «Берлинер Тагеблатт». 
Он возобновил юридическую практику, 
стал внештатным корреспондентом двух 
скромных малотиражных изданий, при 
этом заимел членство в Ассоциации прес-
сы и судебных органов и место в Между-
народном трибунале журналистов в Гааге, 
но как сторонник постимперской демокра-
тической Германии, выступая на диспутах 
в Central-Verein, Центральной ассоциации 
немецких граждан еврейской веры, отвер-
гал сионизм.

Когда над его светлой головой нависла 
серьёзная угроза ареста, Федер через 
Швейцарию бежал в Париж, совершил зна-
чимый вклад в создание газеты Prager Tag-
blatt, а в Свободном колледже социальных 
наук (Collège libre des Sciences Sociales) и в 
Институте международного права (Institut 
de Droit International) читал курс лекций по 
праву. До ареста были командировки в Да-
нию, Финляндию, Тунис, но в лагерь Camp 
de la Braconne его всё-таки интернировали, 
пусть и ненадолго, оттуда журналист не 
без помощи друзей сбежал и в панике стал 
собирать чемоданы...

7 февраля 1941 года Федер получил на 
себя и свою жену Эрни долгожданные ви-
зы в Бразилию, а заодно и рекомендатель-

Последний собеседник Цвейга
Эрнст Федер (Ernst Feder) (18.03.1881 – 29.03.1964)

Фёдор Константинов

Экслибрис Эрнст Федер. Exlibris-Sammlung der Berliner Stadtbibliothek
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ное письмо для работы в газете Noite в 
Рио-де-Жанейро. Неоценимую помощь в 
получении документов и рекомендаций не-
мецкому журналисту оказал бразильский 
посол в Виши – Луис Мартинс де Соуза 
Дантас. Спустя много лет, 26 апреля 1954 го-
да, в Jornal do Brasil Федер напишет статью 
«Встреча с де Соуза Дантасом в Виши» 
(Encontro com Souza Dantas em Vichy), где 
подчеркнёт: «…бразильцы знали, как со-
здать оазис спокойствия и уверенности в 
будущем в этой пустыне печали, депрес-
сии и страха».

Вернёмся к новой судьбе в Новом Свете 
непосредственно Эрнста Федера. Он при-
был в Рио на пароходе «Кабо-де-Хорнос» 
(Cabo de Hornos) 17 июля 1941 года. На сле-
дующий день в бразильской газете «Гло-
бо» появилась заметка с его фотографией, 
сделанной на борту парохода, смысл кото-
рой сводился к следующему: до прихода 
Гитлера к власти Федер являлся востребо-
ванным немецким журналистом, который 
теперь эмигрировал в Бразилию от ужа-
сов, творимых в Европе.

Действительно, только благодаря реко-
мендательному письму журналист смог 
устроиться в несколько местных печатных 
изданий. Стал одержимо изучать порту-
гальский язык и, надо отметить, выучил его 
в течение одного года! Свои неполитичес-
кие размышления писал под псевдонимом 
«Зритель», а ещё читал в Рио-де-Жанейро 
лекции. Французский писатель Лоран Сек-
сик в книге «Последние дни Стефана Цвей-
га» справедливо напишет: «С тех пор как 
приехал Эрнст Федер, над холмами Петро-
полиса витал дух просвещения».

Как раз своё первое бразильское лето 
Эрнст проведёт с женой в Петрополисе и 
по счастливому совпадению снимет апар-
таменты в десяти минутах ходьбы от бун-
гало своего друга Цвейга, проживавшего 
на Gonçalves Dias 34. Нередко друзья ужи-
нали в ресторане «Кафе Элегант», распо-
ложенном в конце улицы, где жил Стефан. 
Сидя за столиком с другом, который к тому 
же говорил на родном немецком языке, 
Цвейг словно бы на машине времени пере-
носился в прошлое.

Федер забавлял друга своими шутливы-
ми «прогнозами» и высказываниями: «Я 
оптимист от природы. Исходя из текущего 
положения вещей, можно с уверенностью 
сказать, что Третий рейх не на века! Ду-
маю, протянет лет пятьсот, не больше!» Ко-
нечно, два друга-писателя говорили о ли-
тературе, а если вдруг разговор заходил о 
событиях текущего дня, сразу смолкали.
В такие горькие минуты молчания они про-
сили официанта ресторана принести им 
шахматную доску. Стефан плохо играл в 
шахматы, но Федер, как настоящий друг, 
всегда поддавался, стараясь позволить кол-
леге испытать всю сладость очередной по-
беды. Хотя Цвейга уже тогда не радовали 
ни шахматные победы, ни оптимизм ве-
сёлого друга, ни прекрасная солнечная по-
года за окном.

За деревянной доской Федер продол-
жал произносить вслух оптимистические 
прогнозы, мечтал по окончании войны от-
правиться с Цвейгом в лекционный тур. Ве-
рил, что Цвейг обязательно будет номини-
рован на Нобелевскую премию, что окон-
чание войны близко, осталось только не-
много подождать, потерпеть, пережить 
ужасы, окутавшие Европу и весь просве-
щённый мир. К сожалению, мечтам Феде-
ра не дано было сбыться...

Федер знал, что Стефан в тот период до-
писывал «Шахматную новеллу», ведь в по-
следнем из дошедших до нас писем, адре-
сованных журналисту, Стефан сообщал: 
«Уважаемый господин, я посылаю Вам но-
вые газеты и рукопись „Шахматной новел-
лы“, хотя она ещё требует правок и весьма 
далека от совершенства. Я буду Вам весь-
ма благодарен, если Вы, как профессионал 
двух искусств – редактор и литератор, – 

безоговорочно выскажете мне свои возра-
жения и предложения по новелле. Мы с не-
терпением ждём Вас во вторник и, если по-
года будет тёплая, предлагаем для встречи 
нашу террасу».

Насколько Федер помог с редакцией ру-
кописи, мы не знаем. Но видим, что «Шах-
матная новелла» – безоговорочно одно из 
лучших произведений Цвейга, эталон и об-
разец для всех психологических новелл по-
добного жанра.

Вкратце напомню глубокий смысл, за-
ложенный в произведении. В новелле рас-
сказана история чемпиона мира по шахма-
там Мирко Чентовича, который отправил-
ся на океанском лайнере из Нью-Йорка в 
Буэнос-Айрес, чтобы принять участие в 
чемпионате мира, но по пути встретил за-
гадочную жертву нацизма... Символично, 
что через шахматный поединок между док-
тором Б. и Чентовичем Цвейг пытается на-
глядно показать борьбу между культурой, 
образованием, интеллектом, эрудицией, 
воспитанием, которое представляет док-
тор, и тщеславным, невежественным, жад-
ным, циничным, грубым миром национал-

социализма, который Цвейг вкладывает в 
образ Чентовича.

Писатель подчёркивает, что Мирко Чен-
тович с момента победы на мировом тур-
нире (намёк на стремление национал-
социалистов к мировому господству) стал 
считать себя самым важным человеком на 
земле, сверхчеловеком. Стал злобно и хит-
ро радоваться разгрому всех интеллектуа-
лов, ослепительных ораторов, писателей, 
людей культуры в лице шахматистов.

В кульминации драмы автор, пребывав-
ший в состоянии тяжёлой депрессии, пред-
лагает читателю один выход – отступле-
ние и, как следствие, согласие с победой на-
ционал-социалистов. Поэтому-то доктор 
Б. внезапно прекращает играть и оставляет 
Чентовичу «поле», мировое пространство 
и господство для любых фантазий и ма-
нёвров, но уже без соперника. Сюжет но-
веллы предельно правдиво иллюстрирует 
собственное отчаяние Цвейга в отноше-
нии будущего цивилизации, которое в дан-
ный момент зависело от «победителя, чем-
пиона» Гитлера-Чентовича. Потерянного 
цивилизованного «вчерашнего мира», и 
где в мире сегодняшнем нацисты станови-
лись всё более циничными на поле боя.

По воле судеб Федер стал последним че-
ловеком, кто видел Стефана Цвейга и Шар-
лотту вечером 22 февраля 1942 года в Пе-
трополисе. Спустя какое-то время, придя в 
себя от трагедии, Федер написал о послед-
нем «свидании» с другом. На русском язы-
ке публикуется впервые.

«Каждый раз, когда в Рио повторяется 
карнавал, я вспоминаю карнавальные дни 
1942 года, когда я вместе со Стефаном 
Цвейгом и его женой Лоттой отправился 
из Петрополиса в столицу, чтобы ещё раз 
увидеть народные торжества, которые 
он описал в своей книге о Бразилии. Он хо-
тел вновь увидеть праздник и показать 
его своей жене.

Жители Бразилии говорили мне о глубо-
ком волнении, которое вызвала в их серд-
цах книга Цвейга. Не только своим содер-
жанием, но и чувством внутренней бли-
зости и родства, слиянием чувств автора 
и читателей. Такое совпадение объясняет 
отчасти тот огромный успех Цвейга в 
Бразилии, которым он пользовался.

Не будет преувеличением сказать, что 
никогда ни одного бразильского или ино-
странного писателя не читали так, как 
его. И буквально все. В какой бы бразиль-
ский дом я ни заходил, в библиотеке – со-
стояла она из нескольких десятков книг 
или из нескольких тысяч – обязательно бы-
ло представлено по несколько книг Цвейга.

Это относилось не только к писателю 
Цвейгу, но и к человеку. Ни один европеец 
до него не пользовался такой популяр-
ностью и любовью. Он сам рассказывал 
мне, что почитатели у его дома регулярно 
клали розы.

И если пресса на тысячах страниц пе-
чатала благодарные отзывы и ещё десят-
ки вынуждена была отвергать из-за не-

Письмо Цвейга Федеру. Museum in Petropolis
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хватки места, то не следует забывать, 
какую принципиальную позицию занимает 
общественность в отношении само-
убийства в этой строго католической 
стране.

Но ещё больше впечатляли не отклики 
прессы, а личные высказывания людей. 
«Вы знали лично Стефана Цвейга?» – 
спросил я одну даму, которая не могла 
скрыть своего волнения, узнав о смерти 
любимого писателя. «Нет, но я присутст-
вовала однажды, когда мой муж говорил с 
ним по телефону», – был её ответ…

В субботу вечером он попросил свою 
жену позвонить моей супруге. Госпожа 
Лотта спросила:

– Как вашему мужу понравился карна-
вал?

Эрни: «Об этом мы хотели бы с вами по-
говорить».

Лотта: «Мы приглашаем Вас к себе. 
Приходите сегодня вечером».

Эрни: «А может быть, Вы зайдёте к 
нам?»

Лотта: «Нам ещё надо поработать. 
Так что лучше приходите Вы».

Эрни: «Как всегда, в половине девятого?»
Лотта: «Нет, лучше приходите в во-

семь».
Когда в этот час мы с женой входили 

на веранду их высоко расположенного до-
ма, он сидел у окна своего кабинета и пи-
сал. Это меня удивило. В такое время он 
обычно не работал.

– Мы пришли слишком рано? Мы Вам по-
мешали?

– Нет, вовсе нет, – сказал он, и я заме-
тил, что он смутился. Я и не подозревал, 
что застал его за написанием писем. В 
этот вечер мы провели вместе четыре ча-
са. Мне показалось, я почувствовал, что 
на нём лежала какая-то более тёмная 
тень, чем обычно. Но его любезность и 
участие были прежними. Я не понял, поче-
му его жена бросила на него продолжи-
тельно-удивлённый взгляд, когда он в от-
вет на моё приглашение поиграть в шах-
маты согласился.

Я подумал, что игра, которую он так лю-
бил, отвлечёт его от мрачных мыслей. Са-
мо по себе не было большим удовольствием 
быть его партнёром за шахматной доской. 
Я слабый игрок, но его знания шахматного 
искусства были столь малы, что мне стои-
ло усилий позволить ему выиграть партию.

Почти в полночь они идут проводить 
нас домой. Он чувствует, что его настро-
ение огорчает нас.

«Извините меня за мою хандру», – с эти-
ми словами, бросив глубокий, печальный 
взгляд, он исчезает в темноте волшебной 
летней ночи. Из всех многочисленных 
встреч с ним мне больше всего запомнилась 
эта, она стоит у меня перед глазами».

После смерти великого друга, я бы даже 
сказал, Друга всего мира, великого евро-
пейца и гуманиста, Эрнст Федер проживёт 
ещё почти четверть века. Как эксперт он на-

пишет несколько исследований по эконо-
мике, юриспруденции, составит и опубли-
кует несколько биографий писателей. Боль-
шое эссе о Гёте, поэте, ставшим для всех 
немецких эмигрантов символом интеллек-
туального сопротивления. Но скрываться 
от общества и реальной жизни под груда-
ми книг писатель и не надеялся. Скорее, на-
оборот: в Сан-Паулу он участвовал в Пер-
вом съезде бразильских писателей, занял 
ведущую позицию в одном из бразильских 
представительств еврейско-американской 
организации.

В 1952 году журналиста заслуженно на-

градили орденом «За заслуги перед Феде-
ративной Республикой Германия», и вско-
ре по личному приглашению Теодора Хой-
са он вернулся в Западный Берлин, где и 
оставался до своей смерти.

К концу жизни о нём и его обширном ли-
тературном наследии стремительно поза-
были. Но дневники Федера впервые опуб-
ликовали уже в 1968 году. В настоящее вре-
мя работы выдающегося немецкого жур-
налиста хранятся в Нью-Йоркском инсти-
туте Лео Бека. Дай Бог когда-нибудь и о 
нём, Эрнсте Федере, кто-нибудь напишет 
обстоятельную биографию!

Уполномоченная по делам поздних пе-
реселенцев Натали Павлик заявила, что за-
ручилась поддержкой министра внутрен-
них дел Нэнси Фезер в вопросе об измене-
нии закона о поздних переселенцах в ФРГ. 
Как сообщила Павлик в своём канале в 
Instagram, она вела переговоры, чтобы до-
биться упрощения приёма поздних пере-
селенцев и изменения пункта о «привер-
женности немецкой нации».

Здесь требуется небольшое пояснение. 
Дело в том, что «русские немцы» (под это 
общее неофициальное определение попа-
дают все жители бывшего СССР, имею-
щие среди своих прямых предков поздних 
переселенцев из Германии) для того, что-
бы доказать свои немецкие корни при ре-
патриации, должны предъявлять не только 
метрики своих предков, где в графе «на-
циональность» стоит «немец», но и дока-
зать на собеседовании в посольстве Герма-
нии свою принадлежность к немецкой на-
ции и культуре.

Это, в первую очередь, владение немец-
ким языком, но также и доказанное следо-
вание немецким традициям во время жиз-
ни в России. По опыту, посольские работ-
ники благосклонно записывают в зачёт та-
кие несомненные элементы принадлеж-
ности к немецкой нации, как знание за-
стольных немецких песен, «бабушкины» 
рецепты рождественских кексов «Штол-
ле», статус прихожанина немецкой про-
тестантской или католической церкви (в 
Санкт-Петербурге, например, таких сразу 
несколько), ну и, конечно же, немецкие 
имена, которые носит сам соискатель, а 
также его предки и потомки.

Доказать «пункт о приверженности не-
мецкой нации» не так уже просто, потому 
что его соблюдение в условиях СССР бы-
ло возможным далеко не всегда. Многие 
из немецких колонистов, попавших под ре-
прессии во время или сразу после Второй 
мировой войны по подозрению в коллабо-
рационизме с нацистами, часто русифици-
ровали свои имена и фамилии и даже боя-
лись обучать собственных детей языку 
предков. Таким образом, в СССР был утра-
чен значительный пласт их культурного не-
мецкого наследия.

Ранее в интервью телеканалу OstWest 
Павлик заявляла, что выступает за отмену 
«правила шести месяцев», по которому со-
искатель гражданства ФРГ из числа этни-
ческих немцев не может покидать страну 
исхода более чем на полгода. Это правило 
осложнило положение многих немцев с 
украинским и российским гражданством, 
бежавших от войны или мобилизации. Дан-
ный формальный пункт действительно не 
учитывает всех реалий сложившейся на се-
годняшний день геополитической ситуа-
ции в мире и явно нуждается в корректи-
ровке.

По оценкам экспертов, на территории 
России, Украины и Казахстана в настоя-
щее время проживает не менее нескольких 
сот тысяч человек, которые могут претен-
довать на репатриацию и получение не-
мецкого гражданства как прямые потомки 
немецких колонистов.

По словам уполномоченной, следую-
щий шаг – согласование изменений в закон 
с партнёрами по правящей коалиции в бун-
дестаге.

Григорий Спицын
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Самая большая коллекция кукол Барби, 
насчитывающая 15 000 единиц, принадле-
жит немке из Дюссельдорфа – Беттине 
Дорфманн (Bettina Dorfmann). Об этом 
есть соответствующая запись в Книге ре-
кордов Гиннесса за 2013 год.

Беттина рассказала, что первая Барби 
появилась у неё ещё в 1966 году, когда ей 
было 5 лет. Женщина объясняет, что любит 
этих кукол, потому что играла с ними в дет-
стве, и теперь с теплотой на душе вспоми-
нает об этих моментах.

Сейчас жизнь Беттины фактически 
«крутится» вокруг её кукол. Она является 
автором книг о Барби, а также показывает 
кукол на выставках – и таким образом за-
рабатывает на жизнь. Женщина не собира-
ется останавливаться на достигнутом и 
планирует увеличить свою уникальную 
коллекцию: она уже заказала несколько 
Барби, выпущенных для нового фильма.

Куклы из коллекции Беттины Дорфман 
хранятся сейчас в разных местах. Полторы 
тысячи – в экспозиции Музея кукол и игру-
шек, часть – в разных немецких музеях и за 
границей. Остальные – в доме Беттины. Всё 
тщательно описано и каталогизировано.

В 2019 году Барби отметила свой 60-
летний юбилей. Создательницей Барби 
стала Рут Хэндлер, супруга основателя 

фирмы Mattel Эллиота Хэндлера. По её 
словам, идея создания куклы, изображаю-
щей взрослую женщину, пришла к ней во 
время наблюдения за играми дочки и её 
подруг. В то время большинство кукол 
представляли собой пупсов-малышек, ко-
торых следовало нянчить, как младенцев, 
но десятилетняя Барбара и её приятельни-
цы предпочитали им игры с бумажными 
куклами – «взрослыми». Такие куклы – их 
вырезали из листа картона, к которому при-
лагались или мастерились самостоятельно 
сменные наряды из бумаги, – были в своё 
время очень популярны из-за компактнос-
ти и дешевизны; изображали они обычно 

взрослых женщин – красавиц-моделей. 
Как утверждает Рут, она почувствовала, 
что девочкам не хватает куклы, с помощью 
которой они могли бы разыгрывать разно-
образные ситуации из взрослой жизни и та-
ким образом готовить себя к будущему. В 
руководстве Mattel к затее Рут отнеслись 
скептически, но в конце концов новая кук-
ла была запущена в производство.

Предшественницей Барби стала Бильд 
Лилли, героиня комиксов для взрослых из 
немецкой газеты Die Bild-Zeitung. Блон-
динка Лилли выглядела, как типичная пи-
нап-гёрл, а юмористические ситуации в ко-
миксах строились в основном вокруг её от-
ношений с многочисленными ухажёрами, 
вниманием которых она не стеснялась 
пользоваться. В 1955 году была выпущена 
пластмассовая кукла Лилли – её Рут и вы-
брала в качестве образца. Вместе с инже-
нером Джеком Райаном она переработала 
дизайн куклы и дала ей имя «Барби» в 
честь дочери Барбары.

Первая Барби была представлена на 
Американской международной ярмарке иг-
рушек (American International Toy Fair) 9 
марта 1959 года. Выпущена она была в 
двух вариантах – брюнетка и блондинка, 
обе модели продавались в чёрно-белых ку-
пальных костюмах (наряды для куклы сле-
довало приобретать отдельно) по $3. По-
началу родители отнеслись к новинке с не-
доверием, но уже скоро Барби стала одной 
из самых популярных в Америке игрушек. 
Права на куклу Бильд Лилли Mattel выку-
пил в 1964 году, с тех пор куклы Лилли не 
производились.

По оценкам компании Mattel, в мире на-
считывается более 100 тысяч коллекцио-
неров знаменитых кукол. Дизайнеры 
Mattel не дают им заскучать, выпуская всё 
новых, необычных Барби. В ноябре 2017 
года в США была выпущена Барби в хид-
жабе. Прототипом куклы стала американ-
ская фехтовальщица-мусульманка Ибти-
хадж Мухаммад, которая на всех соревно-
ваниях носит хиджаб. Популярными сре-
ди коллекционеров стали куклы – двойни-
ки знаменитостей: Мэрилин Монро, Одри 
Хэпберн, Твигги, Уитни Хьюстон.

Барби – самая известная кукла на плане-
те, с момента основания компании по всему 
миру их продано уже более миллиарда!

Самая большая коллекция
кукол Барби находится в Германии

Анна Вольтат
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Бабезиоз – инфекция, вызываемая про-
стейшими вида Babesia. Естественным но-
сителем инфекции в природе являются 
грызуны, а черноногие клещи семейства 
иксодовых (Ixodida) – обычные перенос-
чики. Личинка клеща заражается, питаясь 
на инфицированном грызуне, затем пре-
вращается в нимфу, которая передаёт пара-
зита другому животному.

Babesia проникает в эритроциты, созре-
вает, а затем размножается бесполым пу-
тём. Заражённые эритроциты в конечном 
счёте разрываются и выпускают организ-
мы, которые поражают другие эритроциты.

У собаки данное поражение может вы-
звать такие последствия, как почечная и сер-
дечная недостаточность, развить патоло-
гии мозга и даже привести к смерти. Симп-
томы заражения: изменение цвета мочи (от 
красного до чёрного цвета), лихорадка, сла-
бый ритм сердца, увеличение печени, рво-
та, диарея с кровью. Заболевание развива-
ется довольно стремительно, поэтому при 
наличии какого-либо из симптомов стоит 
незамедлительно обратиться к ветеринару 
для оказания медикаментозного лечения.

Учитывая обеспокоенность ввиду быс-
трого распространения «собачьей маля-
рии», многие владельцы собак считают 
своим долгом предупредить начало болез-
ни, а именно: использовать не только реко-
мендации ветеринара, но и прибегнуть к 
природным методам защиты, чтобы огра-
дить своих собак от укуса клеща.

Например, Милена Сеелен, владелица 
четырёх собак и автор блога, в ходе изуче-
ния многообразных источников отмечает, 
что многие ветеринары в Европе, а также и 
в Германии постепенно отказываются от 
традиционного лечения фармацевтичес-
кими средствами. Сама Милена уже дол-
гие годы изучает различные природные 
способы оздоровления для своих питом-
цев, включая антипаразитные программы 
и методы защиты от клещей.

«В качестве экспертной точки зрения в 
данной сфере хотела бы отметить мнение 
австрийского ветеринарного врача Юты 
Циглер. Юта полностью отказалась от ис-
пользования медикаментов и подробно ис-
следует различные природные методы за-
щиты от клещей в своих книгах „Hunde 
würden länger leben, wenn…“ и „Tierärzte 
können die Gesundheit Ihres Tieres gefähr-
den“», – рассказывает Милена.

Юта рекомендует использовать спреи и 
концентраты с экстрактом хвойного дере-
ва, с маслом лаванды и маслом жожоба. 
Действенный эффект оказывают также 
капли из листьев лимонного эвкалипта 
„Bogacare“, кокосовое масло и масло ин-
дийского нима.

Стоит подчеркнуть, что акарицидные 
свойства нима индийского отмечает в сво-
ей научной работе кандидат биологичес-
ких наук Юлия Лопатина. «Показано в хо-
де лабораторных исследований, что акари-
циды на основе веществ, выделенных из 
нима, могут обладать токсическим дейст-
вием на клещей, овицидными свойствами, 
увеличить продолжительность развития, 
вызывать гибель клещей во время линьки. 
Выявлено антифидантное и репеллентное 
действие нима на некоторые виды клещей, 
в том числе и на семейство иксодовых, вы-
зывающих бабезиоз», – доказывает Юлия.

Что касается применения вышеупомя-
нутых методов, согласно инструкции 
Юты, капли нужно наносить на собачью 

Методы защиты собаки от клещей
Ввиду недавней информации о распространении опасной болезни под названием бабезиоз (со-
бачья малярия) на территории земли Бранденбург, ветеринары призывают тщательно осматривать 
своих питомцев, а также на постоянной основе использовать защитные ошейники и репелленты.

Стелла Кунц
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Вслед за специальными ведомствами 
США тайная государственная полиция 
Германии (Ведомство по охране Конститу-
ции) озаботилась безопасностью немец-
ких обладателей мобильных устройств, ак-
тивно использующих китайскую социаль-
ную сеть для размещения коротких видео.

«Мы недостаточно чётко понимаем, к 
чему могут получить доступ государст-
венные органы, особенно в Китае. Я ду-
маю, это основная проблема», – заявила ви-
це-президент Агентства внутренней раз-
ведки ФРГ Синан Селен.

Хотя представляется довольно малове-
роятным, что китайский сервис, особо по-
пулярный в молодёжной среде, будет за-
прещён (это было бы чересчур даже для 

США, не говоря уже о Германии, болез-
ненно воспринимающей любые намёки на 
цензуру в средствах массовой коммуника-
ции), определённая почва для беспокойст-
ва всё же имеется.

Так, например, с начала пандемии в Гер-
мании активно циркулировали слухи о за-
прете мессенджера Telegram, который, по 
мнению Бориса Писториуса, ныне ми-
нистра обороны ФРГ, а в прошлом – ми-
нистра внутренних дел Нижней Саксонии, 
«служит в Германии сетевой платформой 
для скептиков и правых экстремистов».

После конфликта России и Украины 
мессенджер подвергся новой волне санк-
ций и ограничений. Так, в частности, ряд 
российских Telegram-каналов, признан-

ных в Германии пропагандистскими на-
циональным союзом журналистов и евро-
пейскими органами власти (например, 
официальный канал RT или канал телеве-
дущего Владимира Соловьёва), были за-
блокированы на территории Германии. 
При попытке просмотреть размещённый 
на упомянутых ресурсах контент с аккаун-
та в Telegram, привязанного к немецкому 
номеру мобильного телефона, каждый 
пользователь получает сообщение, что «ка-
нал нарушает местное законодательство».

Впрочем, министр внутренних дел ФРГ 
Нэнси Фезер отрицает, что немецкие влас-
ти готовятся к блокировке TikTok: по её 
словам, оснований для общего запрета при-
ложения в Германии нет.

Однако в случае, если американские 
власти сочтут, что полученные создателя-
ми приложения данные могут быть ис-
пользованы для шпионажа и пропаганды и 
предложат запретить TikTok на террито-
рии страны, Германия традиционно может 
взять под козырёк и последовать рекомен-
дациям старшего заокеанского партнёра.

Но и в США, и в Европе прекрасно по-
нимают, что подобный ход не сможет 
остаться без ответа со стороны Поднебес-
ной и обязательно будет использован ки-
тайскими медиа как хрестоматийный при-
мер лицемерия и двойных стандартов За-
пада. Китайские товарищи с удовольстви-
ем сделают это вместе с примкнувшими к 
ним СМИ РФ, имеющими огромное влия-
ние в странах Африки и Латинской Амери-
ки, куда ещё не дотянулась рука евро-
американской цензуры.

Поэтому хочется надеяться, что самого 
неблагоприятного сценария всё же удастся 
избежать. Ведь так будет лучше для всех. 
В первую очередь, для многомиллионной 
армии немецких пользователей TikTok. 

холку 1 раз в 4 недели в период активности 
членистоногих. Как правило, этот период 
выпадает на раннюю весну.

«Юта Циглер, опираясь на собственный 
опыт, сообщает, что каждый владелец дол-
жен найти своё натуральное средство, кото-
рое подходит конкретно его животному. Од-
ни воспевают капли „Bogacare“, другие до-
вольны результатом эфирных масел. Боль-
ше всего позитивных откликов в её практи-
ке вызвало эфирное масло ладанника. С его 
помощью её подопечные достигали наи-
лучших результатов», – делится Милена.

Кроме этого, эффективное средство в 
борьбе с эктопаразитами оказывает ошей-
ник из янтаря. По словам Милены, для объ-
яснения того, каким образом янтарь защи-
щает животное от паразитов, существует 
2 теории:

1. В процессе носки ошейника из янта-
ря камни трутся друг о друга. Трение со-
здаёт статический заряд, который заря-
жает и шерсть животного, тем самым 
оберегая его от клещей.
2. Так как янтарь – это окаменелая смо-

ла, то при трении высвобождаются тер-
пеновые смолы, запах которых отпуги-
вает эктопаразитов.

«При выборе ошейника очень важно об-
ратить внимание на обработку камней. 
Для достижения нужного эффекта камни 
обязательно должны быть неполирован-
ные, для того чтобы между ними происхо-
дило трение, иначе эффекта не произой-
дёт», – отмечает Милена.

Ветеринар Дирк Шрадер из Гамбурга, 
известный также как автор книги „Keine 
Menschlichkeit in der Tiermedizin“, также 
выступает с нефармацевтическими пред-
ложениями борьбы с клещами. Одним из 
таких предложений является применение 
масла из чёрного тмина (Schwarzküm-
melöl). Дирк советует добавлять от поло-
вины до целой чайной ложки данного мас-
ла в еду животного в качестве профилакти-
ки именно от клещей. Кроме этого, он счи-
тает действенным применение разбавлен-
ного димексида (DMSO). Покупать данное 

средство стоит у фирмы S3 Chemicals и са-
мостоятельно разбавлять водой. Для круп-
ной или средней собаки он советует про-
порцию 50 на 50, для мелких пород или ко-
шек – 20-30% димексида. «Хранить эту 
смесь обязательно в банке из коричневого 
стекла и добавлять по 1/2 до 1 чайной лож-
ки в еду», – добавляет Милена. Кроме это-
го, Дирк Шрадер активно использует го-
меопатию, о чём подробно рассказывает в 
своей книге.

Ароматерапевт Мария Шастин (Maria 
L. Schasteen) предлагает другой рецепт эф-
фективного средства от клещей, который 
можно найти в её книге „Duftmedizin für 
Tiere“: 1 капля лавандового масла, 1 капля 
грейпфрутового масла (или кедрового мас-
ла для кошек), 1 капля эвкалиптового мас-
ла, 1 капля масла лемонграсс, 1 капля мас-
ла герани. «Все ингредиенты перемешать 
и залить в 30-миллилитровую стеклянную 
баночку, после добавить воду таким обра-
зом, чтобы заполнить её до конца. Спрей 
также можно использовать для людей», – 
поясняет Милена.

Страсти вокруг TikTok

Григорий Спицын
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В Германии существует огромное коли-
чество дворцов и всевозможных парков. 
Один из крупнейших дворцов в Европе 
находится городе Людвигсбурге (земля 
Баден-Вюртемберг). Людвигсбургская ре-
зиденция расположена посреди парка 
«Цветущее барокко».

Парк разделен на тематические зоны, 
одна из них посвящена миру сказок. Пре-
красные принцы, сказочные принцессы, 
дерзкие гоблины, загадочные, мифические 
существа живут в этом сказочном парке. 
Можно совершить прогулку на лодочке по 
волшебному ручью или посетить Ра-
пунцель в ее башне. Посетители зовут 

Рапунцель, и она, услышав свое имя, опу-
скает косу, но понимая, что принца нет, сно-
ва поднимает косу наверх. Рапунцель до 
сих пор ждет своего принца. Вас ждут 
захватывающие приключения с Алла-
дином, Али-Бабой, Спящей Красавицей. 
Здесь таится особая магия сказок, которая 
завораживает посетителей всех возрастов.

Волшебный туннель с музыкальным 
сопровождением и бегущими ручейками 
ведет в сицилийский парк. Встречают нас 
розовые фламинго, которые весело пере-
говариваются друг с другом, аисты и экзо-
тические птицы.

Но основной целью нашего посещения 
была крупнейшая в мире выставка тыкв. 

Тема в этом году – «Джунгли». Всевозмож-
ные красочные скульптуры сделаны из 
тыкв разных размеров и форм. Красочный 
попугай, Балу и Маугли, орангутанг, яркий 
хамелеон, опасный крокодил, разноцвет-
ные бабочки, огромный муравей: уникаль-
ные скульптуры были созданы художни-
ком Питом Руге и его командой. Уже более 
15 лет художники не перестают удивлять 
посетителей новыми идеями, используя 
разные сорта и формы тыкв для создания 
объемных фигур. Основная конструкция 
состоит из проволоки, дерева и соломы. 
Затем подбираются тыквы необходимых 
размеров, форм и цветов. Это кропотли-
вая, но интересная и творческая работа.

Карина Томсинская

Все фото: Михаил Ващенко
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На территории выставки продается раз-
нообразная продукция из тыкв. Здесь вы 
можете приобрести съедобные и декоратив-
ные тыквы и жареные тыквенные семечки 
на любой вкус – с перцем чили, корицей, 
шоколадом. Если вы нагуляли аппетит, вам 
предложат суп, пиццу или пирог, и все это 
из вкусной и полезной тыквы.

Гостей выставки ждут захватывающие 
спортивные соревнования – гребля на тык-
венных лодках.

Чемпионаты Германии и Европы по 
взвешиванию тыкв в прошлом году про-
шли 2 и 9 октября. Тогда чемпионом стала 
итальянская тыква от Стефано Кутрупи 
весом 1226 кг.



В городе Зассенберг (Мюнстерланд, 
НРВ), готовится начать свою работу оче-
редной палаточный лагерь для русско-
язычных семей.

Основные цели проведения ежегодного 
лагеря просты и понятны: организаторы хо-
тят отвлечь детей и взрослых от телефонов 
и прочих гаджетов, погрузить их в мир жи-
вого общения.

А ещё – научиться не бояться труднос-
тей, а преодолевать их. Ценить окружаю-
щих не за цвет кожи или разрез глаз, не по 
национальному признаку, а за добрые де-
ла. И сохранять богатую культуру и тради-
ции многих народов, которых объединяет 
знание русского языка.

Лагерь проводится на территории кем-
пинга, предназначенного для полноценно-
го семейного отдыха. Кемпинг оборудован 
душевыми и туалетами.

Имеются мини-зоопарк, вблизи озеро, 
пляж и помещения для различных мероп-
риятий. Прилегающий лес оборудован 
спортивными снарядами. Он предназна-
чен для оздоровительных прогулок и груп-
повых занятий спортом.

Работы по строительству и демонтажу 
лагеря в дни заезда и отъезда ведутся участ-
никами лагеря.

Почему лагерь проводится
в палатках?

– Множество кемпингов предлагают 
комфортабельные условия для прожива-
ния. Лагерь в палатках мы проводим целе-
направленно. Закалить ребёнка физически 

и духовно можно, лишь научив его самос-
тоятельно преодолевать трудности жизни 
при ограниченном комфорте.

Дети и взрослые, получившие опыт про-
живания в палатках, культурную, языко-
вую, спортивную и моральную закалку, 
смогут применить полученные знания и в 
обычной жизни.

Однако кемпинг, где проводится лагерь, 
предлагает различные варианты прожива-
ния. Участники лагеря могут выбрать для 
себя и более комфортные условия – в лич-
ном автодоме или домике, предложенном 
кемпингом.

Как организована работа лагеря?

– Все приехавшие в лагерь распределяют-
ся на пять групп таким образом, чтобы состав 
групп был равен по возрасту и количеству. 
Это позволяет группам на равных бороться 
за победу в соревнованиях и конкурсах.

Группы получают задания на всю неде-
лю. Один день группа помогает на кухне. 
На второй день занимается уборкой терри-
тории, выносом мусора, контролем чисто-
ты палаток. Третий день работает над съём-
ками своего видеоролика. На четвёртый 
день пишет стенгазету. Пятый день – вы-
ходной. В этот день отдыхающие помога-
ют другим группам в работе.

Из членов групп выбираются вожатый, 
заместитель по спорту, заместитель по вос-
питательной работе и их помощники.

Руководит работой лагеря администра-
ция. В неё входит заведующий хозяйст-
вом, старший вожатый, ответственные по 

воспитательной, культурной, спортивной 
и административной работе.

Какое внимание уделяется в лагере 
спорту и здоровому образу жизни?

– Разумеется, в лагере категорически за-
прещён алкоголь, не говоря уже о наркоти-
ках. Одной из основных составляющих ра-
боты лагеря являются занятия спортом и 
спортивные игры. Утреннюю гимнастику, 
закаливание, тренировки по различным ви-
дам спорта проводят и профессиональные 
тренеры, и мастера-любители.

Бывшие военнослужащие, знающие це-
ну спортивной подготовке и умению вы-
живать в экстремальных ситуациях, орга-
низовывают с ребятами и такие занятия.

Кроме этого, обсуждается возможность 
проведения шоу боевых искусств. Ведём 
переговоры с квалифицированными трене-
рами о проведении в лагере занятий по под-
водному плаванию, ориентированию на 
местности и другим интересным занятиям.

В работе лагеря могут принимать участие 
спортивные общества (ферайны) и группы.

Чем занимаются участники лагеря, 
которых больше привлекает

творчество?

– Работа кружка «Очумелые ручки» ни-
кого не оставляет равнодушными уже не-
сколько лет. Дети и взрослые с удовольст-
вием мастерят поделки из материалов, по-
даренных природой или остающихся пос-
ле использования человеком.

Анна Вольтат
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Особый восторг детворы вызывает кон-
курс «Весёлое мороженое».

По традиции, в лагере работает не-
сколько творческих мастерских. Ими ру-
ководят как старые, проверенные люди, 
так и новые, впервые участвующие в рабо-
те лагеря. Участники с удовольствием ве-
зут домой картины и поделки, изготовлен-
ные собственными руками.

Как проходят встречи с интересны-
ми людьми, мастер-классы

и семинары?

– Большую мотивацию к развитию дают 
новые знания, умения и общение с интерес-
ными личностями. Ежегодно мы стараемся 
организовать в лагере встречу с достойны-
ми людьми. Например, встреча с детским 
писателем из Санкт-Петербурга Игорем 
Шевчуком, «папой» Смешариков и «дя-
дей» Фиксиков, привела детей и родителей 
в восторг! Зрители с удовольствием участ-
вовали в разговоре с автором, взяли авто-
графы и сфотографировались на память.

Приезд в лагерь чемпионки Германии 
по парным танцам на льду, участницы 
Олимпийских игр в Пекине 2022 года Кати 
Миллер стал не только приятным сюрпри-
зом, но и огромной мотивацией для детей к 
занятиям спортом, а родителям дал пони-
мание, как воспитать настоящих чемпио-
нов. В тренировке с Катей с удовольствием 
участвовали семьи в полном составе!

Встречи с Михаилом Дубровским, спе-
циалистом по проблемам различных зависи-
мостей, всегда вызывает большой интерес.

Мастер-классы по изготовлению безал-
когольных коктейлей, печенья, сервировке 
стола и многие другие с удовольствием по-
сещают и взрослые, и дети.

Организаторы проекта приглашают на 
встречу с участниками лагеря и служащих 
различных государственных ведомств. В 
этом году планируем встречу с русско-
язычными сотрудниками центра занятос-
ти из города Мюнстера.

Как организован отдых и свободное 
время участников?

– Мы стараемся организовать работу та-
ким образом, чтобы неделя в лагере про-
шла с максимальной пользой. Днём наша 
программа наполнена различными сорев-
нованиями, конкурсами и купанием на озе-
ре. Малыши с удовольствием кормят жи-
вотных в мини-зоопарке. Вечерами прово-
дятся дискотеки или показ фильмов.

За неделю дети и взрослые успевают по-
дружиться, обменяться контактами. Часто 
после знакомства в лагере семьи продол-
жают общение.

Как организовано питание
в лагере?

– Завтрак включает в себя обычные для 
любой семьи булочки, колбасу, сыр, чай и 
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кофе. Кроме этого, готовится молочная ка-
ша и какао. Обед состоит из первого, вто-
рого, салата и компота. Ужин включает в 
себя второе и салат. Между обедом и ужи-
ном делаем полдник. В жаркие дни на пол-
дник подаём мороженое или арбузы. В про-
хладные дни – фруктовый йогурт. В от-
крытом доступе постоянно компот и пить-
евая вода.

С удовольствием принимаем предложе-
ния родителей на приготовление нацио-
нальных блюд и сладостей, организуем 
празднование дней рождения.

Есть ли возможность у бабушек,
дедушек или родителей

посетить лагерь?

– Да, они могут сделать это в любое удоб-
ное для них время. Рекомендую им приез-
жать с ночёвкой в пятницу, в последний ве-
чер работы лагеря. Это лучшая возмож-
ность посмотреть выставки картин и поде-
лок, галерею ежедневной лагерной газеты, 
результаты конкурсов и соревнований.

Незабываемые впечатления оставляет 
концерт, подготовленный участниками ла-
геря. Талантов оказывается очень много! 
Кульминацией становится чествование по-
бедителей. Заслуженные награды и грамо-
ты вручают уважаемые люди.

Чтобы всё это увидеть и порадоваться 
успехам, родители и близкие участников 
часто используют возможность самим 
ощутить удивительную атмосферу лагеря.

Праздничный ужин-гриль, семейная 
дискотека, песни под гитару и ночь в па-
латке запомнятся надолго. Желающие мо-
гут купить ароматный мёд прямо с распо-
ложенной рядом с лагерем пасеки.

Какова оплата за участие в лагере?

– В стоимость входит проживание в кем-
пинге, четырёхразовое питание, покупка и 
аренда необходимых вещей и оборудова-
ния. Руководители общественных органи-
заций, проектов и инициативных групп в 
некоторых случаях освобождаются от 
оплаты за участие.

Все мы работаем в лагере как волон-
тёры. Единственный человек, получаю-
щий в лагере гонорар, – это повар. По воз-
можности, стараемся, как минимум, опла-
тить расходы, связанные с приездом к нам 
интересных людей.

Однодневное участие в лагере преду-
смотрено и оплачивается без надбавок. 
Для малообеспеченных семей имеются ва-
рианты государственной помощи. Если у 
нас появится поддержка со стороны спон-
соров или государства, мы с удовольстви-
ем используем её для развития лагеря и 
важных направлений его работы.

Стоимость участия в лагере этого года 
составляет 185€. За второго и следующих 
членов одной семьи стоимость составляет 
160€ за каждого участника. Дети до 3 лет 
от оплаты освобождены.

Кто может стать участником лагеря?

– Ограничений по возрасту у нас нет. 
Тем более, нет ограничений по националь-
ному и религиозному признаку. Для всех 
находится возможность проявить свои зна-
ния, умения и таланты. Мы русскоязыч-
ные жители Германии и представляем всё 
наше многонациональное сообщество. У 
нас есть свои традиции, культура и общий 
язык общения. Кто думает так же, будет 
чувствовать себя в лагере уверенно и ком-
фортно. География участников ежегодно 
это подтверждает.

Лагерь 2023 года пройдёт с 30 июля по 5 ав-
густа, как обычно, по адресу:

Campingpark Eichenhof
Feldmark, 3
48336 Sassenberg

Подробную информацию о лагере вы 
можете получить, обратившись к органи-
заторам по указанным контактам:

Wushu Sportclub Senden e.V.
1. Vorsitzender: Sergej Sasikin
Mob.: +49 176 / 8462 1703
E-mail: familienzeltcamp@gmail.com
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Мюнхенский «Ред Булл» выиграл 
главный хоккейный трофей Германии.

Мюнхенские хоккеисты выиграли фи-
нальную серию у «Ингольштадта» со счё-
том 4:1. Пятый матч серии завершился 23 
апреля в Мюнхене на арене «Олимпия Айс-
халле» при 5728 зрителях со счётом 3:1 в 
пользу «быков».

В полуфинале плей-офф лиги DEL мюн-
хенцы обыграли «Вольфсбург» со счётом 
4:3 в серии, а в четвертьфинале «быки» одо-
лели «Бремерхавен» со счётом 4:2. Регу-
лярный чемпионат Германии «Ред Булл» 
завершил достаточно уверенно, на первом 
месте (122 очка). На втором месте «Ин-
гольштадт» (103 балла). Третьим финиши-
ровал «Адлер Мангейм» (99 очков).

Отметим, что в двух предыдущих сезо-
нах лигу DEL выиграл берлинский «Айс-
берен». В сезоне 2019/2020 победителя не 
было выявлено из-за пандемии коронави-
руса.

Многократный чемпион Германии 
«Айсберен Берлин» в этом сезоне не смог 
попасть в плей-офф, заняв лишь 11-е место 
(76 очков).

DEL образовалась в 1994 году после рас-
формирования Бундеслиги из её команд 1-го 
и 2-го дивизионов. Причина расформиро-
вания Бундеслиги была в невыносимых 
условиях, сформировавшихся к тому вре-
мени: многие команды обоих дивизионов 
имели большие задолженности, а команды 
2-го дивизиона привлекали мало спонсоров 
и зрителей. Поэтому многие команды обан-
кротились, а некоторые и без этого перехо-
дили из 1-го дивизиона во 2-й. В сезоне 
1992/93 по этим причинам в первом диви-

зионе осталось всего 11 команд. Кроме это-
го, две команды прекратили существование 
в середине сезона и по его окончании.

Цель создания DEL состояла в том, что-
бы создать хоккейную лигу, основанную 
на модели североамериканской НХЛ, в ко-
торой команды играли бы в лиге без угро-
зы вылета из неё. Эту идею поддержали ин-
вестиционные компании. В первом сезоне 
приняли участие 18 команд: 12 из 1-го ди-
визиона и 6 из 2-го дивизиона старой Бун-
деслиги. На первом этапе все команды иг-
рали между собой каждый против каждого 
дома и в гостях (34 игры). Кроме этого до-
полнительно организовалось 3 региональ-
ных группы, в которых команды играли 
между собой ещё один дополнительный 
круг (10 игр). Итого в круговом турнире ко-

манды играли 44 игры. Далее команды вы-
ясняли чемпиона по системе плей-офф, 
причём в 1/8 и 1/4 финала матчи длились 
до 4 побед одной из команд, а в полуфина-
ле и финале – до 3.

Мюнхенский клуб был основан в янва-
ре 1998 года. Домашние матчи «быки» про-
водят на стадионе под названием Олим-
пия -Айсшпортцентрум  (O lympia -
Eissportzentrum) в Олимпийском парке 
Мюнхена. В данный момент клуб сменил 
название на «Ред Булл Мюнхен», в связи с 
тем, что компания Red Bull стала главным 
спонсором. В 2004 – 2012 годах клуб назы-
вался «Мюнхен 98», в 1998 – 2004 – «Мюн-
хен». Четырёхкратный чемпион Немецкой 
хоккейной лиги (DEL): 2015/16, 2016/17, 
2017/18, 2022/23.

«Ред Булл Мюнхен» –
победитель чемпионата Германии сезона 2022/2023

Фото: Sandro Halank, Wikimedia Commons

Андрей Андреев
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Отмена коронавирусных
ограничений

С 7 апреля будет снято требование но-
сить маску FFP2 в поликлиниках, больни-
цах и домах престарелых. Однако на прак-
тике врачи по-прежнему могут требовать 
ношения маски как от сотрудников, так и 
от пациентов. Это зависит от внутреннего 
распорядка медицинского учреждения.

Проездной за 49 евро
Предзаказ на единый билет Deutschland-
ticket можно будет сделать на сайте deutsch-
landticket.de с 1 апреля 2023. Официальная 
продажа начнётся 3 числа. Билет будет 
действителен на всех рейсовых автобусах, 
метро, пригородных поездах, трамваях и по-
ездах RE/RB, но не на междугородних рей-
сах (IC, EC, ICE, Flixbus и Flixtrain). Проезд-
ной не подлежит передаче и доступен толь-
ко по подписке, которая будет автоматичес-
ки продлеваться каждый месяц – если вла-
делец не пожелает её отменить.

Остановка АЭС
15 апреля 2023 года будут остановлены по-

следние действующие атомные электростан-
ции. В конце прошлого года были продлены 
сроки эксплуатации АЭС «Эмсланд», «Изар-
2» и «Неккарвестхайм-2». Причиной про-
должения их работы стал энергетический 
кризис, вызванный конфликтом в Украине. 
Энергия, вырабатываемая атомными элек-
тростанциями, должна была стабилизиро-
вать электроснабжение в зимний период. По 
словам федерального министра охраны окру-
жающей среды Штеффи Лемке, окончатель-
ный отказ от использования атомной энергии 
произойдёт в апреле.

Право на сдачу крови
До сих пор существовало правило, со-

гласно которому гомосексуальные мужчи-
ны, в частности, не имели права сдавать 
кровь. С внесением поправок в Закон о пе-
реливании крови теперь при определён-
ных обстоятельствах донорство крови раз-
решено всем. Отныне сексуальная ориен-
тация больше не принимается во внима-
ние – это относится и к транссексуалам.

Однако сексуальная активность всё же 
играет роль: люди, часто меняющие поло-
вых партнёров, по-прежнему не могут сда-
вать кровь. Это проверяется в анкете, кото-
рую необходимо заполнить перед каждой 
сдачей крови.

Среднесуточная температура по-
верхности океана в 20,96 °C побила ре-
корд 2016 года. Это значительно выше 
среднего показателя для этого времени. 
Об этом сообщает BBC News со ссылкой 
на Службу ЕС по изменению климата 
Copernicus.

Океаны регулируют климат, поглоща-
ют тепло и углекислый газ, но более тёп-
лые воды затрудняют это. Это также влия-
ет на морские виды, ищущие прохладу и 
пищу. Акулы могут стать агрессивными 
из-за жары. Учёные изучают причины пе-
регрева океанов, но утверждают, что изме-
нение климата повышает температуру мо-
рей, потому что оно поглощает больше теп-
ла от парниковых газов.

Известно, что океаны прогрелись до ре-
кордных уровней из-за слабых естествен-
ных климатических колебаний Эль-Ниньо, 
то есть температура океана в ближайшие ме-
сяцы поднимется выше средней.

Температурный рекорд был побит после 
серии волн тепла в этом году, особенно в Ве-
ликобритании, Северной Атлантике, Сре-
диземном море и Мексиканском заливе.

Это не только выше предыдущего ре-
корда 2016 года – самого тёплого в истории 
человечества, но и значительно выше тем-
ператур, свойственных сезону. Ведь обыч-
но мировой океан прогревается к марту.

Именно в марте 2016 года был зафикси-
рован предыдущий пик в 20,95°C. Измене-
ние климата, вызванное человеком, приве-
ло к тому, что с середины апреля средняя 
температура поверхности моря на планете 
значительно превышает норму, а отражаю-

щий ледовый покров океана в Арктике и 
Антарктике сокращается быстрее обычно-
го. Океан имеет ключевое значение для кли-
мата, поскольку покрывает более 70% по-
верхности Земли и абсорбировал 90% гло-
бального потепления последних десятиле-
тий. На глубине всего несколько десятков 
метров хранится столько же тепла, сколько 
во всей атмосфере Земли. Чем теплее оке-
ан, тем ниже его способность поглощать 
энергию и сглаживать повышение темпе-
ратур на планете в целом.

Нагретый океан меняет не только атмо-
сферу – ветер, осадки, температуру возду-
ха, – но и приводит к сбоям в подводной 
экосистеме. «Заходишь в воду, как в горя-
чую ванну, – делится впечатлениями о на-
блюдениях за Мексиканским заливом Кэт-
рин Леснески из Национального управле-
ния океанических и атмосферных исследо-
ваний США (NOAA). – На мелководных ри-
фах у берегов Флориды кораллы массово 
обесцвечиваются, а многие уже погибли».

На прошлой неделе море у берегов Фло-
риды прогрелось до 38,44°C. Сезонная нор-
ма для этих вод, по данным NOAA, – от 23° 
до 31°C. Рекорды побиты не только в Мек-
сиканском заливе, но и в Средиземно-
морье и даже Северной Атлантике. На пля-
жах Великобритании вода в июне была на 
3-5°C теплее нормы. «Морские тепловые 
волны случаются в самых необычных мес-
тах», – говорит Саманта Берджесс из цент-
ра Коперника.

Дальше будет только хуже. Эль-Ниньо 
ещё не проявился в полную силу. Традици-
онно он формируется ближе к осени и при-
водит к потеплению на следующий год.

Температура океанов достигла самого
высокого уровня за всю историю измерений

Анна Штуккерт

Какие изменения ждут жителей
 Германии в апреле 2023 года

Фото: wikipedia.org

Елена Бритова










